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ȺɝŬɛɖɜɘŬɑŬ Ȱəŭɞůɖ ȹɑɔɚɤůůɖɠ ȼɚŮəŰɟɞɜɘəɐɠ ȺűɖɛŮɟɑŭŬɠ Űɞɡ ɄɞɚɘŰɘůŰɘəɞɨ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ȷˊŬɜŰŬɢɞɨ ɉɞɛɞɟɘŰɩɜ ɁŬɡˊŬəŰɑŬɠ,                 
ȷɔɑɞɡ ȹɖɛɖŰɟɑɞɡ 112, 17456 ȯɚɘɛɞɠ, Űɖɚ.: 6974454572. ȹɘŬɜɏɛŮŰŬɘ ȹɤɟŮɎɜ ůŰŬ ɀɏɚɖ əŬɘ Űɞɡɠ ūɑɚɞɡɠ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 ñɄɃȿȽɇȽɆɇȽȾɃ ȾȷȿɃȾȷȽɅȽ 2025ò 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

ɄɃȿȽɇȽɆɇȽȾɃ ȾȷȿɃȾȷȽɅȽ ñɉɃɀɃɅȼ 2025ò 

This yearôs summer events organized by the Chomori Association ñSaint Paraskeviò were held with great 
success! The festivities began on Friday, August 1st, 2025, with creative activities for our young friends in the 
Associationôs hall, and concluded on Saturday, August 16th, 2025, with the event ñAntamoma 2025ò in the 
courtyard of our beautiful Cultural Center. Once again, the outcome of all the events was extremely positive. 
Villagers, friends, and visitors enjoyed a rich variety of cultural activities that kept everyone engaged and enthusiastic 
ð and we were delighted to receive their warm compliments. 
We thank them all sincerely and look forward to welcoming them again next year! 
Such diverse cultural events require careful preparation, attention to detail, dedicated people to bring them to life, 
and volunteers willing to lend a helping hand. 
Congratulations to my colleagues and fellow Board members, who worked together to plan, organize, and 
successfully carry out this yearôs celebrations! 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

ɇɞ ȹɘɞɘəɖŰɘəɧ Ɇɡɛɓɞɨɚɘɞ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ɛŬɠ ůɨɛűɤɜŬ ɛŮ 

Űɞ əŬŰŬůŰŬŰɘəɧ Űɞɡ, ˊɟɞůəŬɚŮɑ ŰŬ ɛɏɚɖ Űɞɡ ɜŬ ˊŬɟŮɡɟŮ-

ɗɞɨɜ ůŰɖɜ ȺŰɐůɘŬ ȷˊɞɚɞɔɘůŰɘəɐ ũŮɜɘəɐ ɆɡɜɏɚŮɡůɖ ɖ ɞ-

ˊɞɑŬ ɗŬ ˊɟŬɔɛŬŰɞˊɞɘɖɗŮɑ ůŰɞ CRYSTAL CITY ȼɃɇȺL ȷ-

ɢɘɚɚɏɤɠ 4, 10437 ȷɗɐɜŬ (ɄɚŬŰŮɑŬ ȾŬɟŬɥůəɎəɖ - ɆŰɎůɖ ɀŮ-

Űɟɧ ɀŮŰŬɝɞɡɟɔŮɑɞ), Űɖɚɏűɤɜɞ: 2105205145 ůŰɘɠ 25 ȽŬɜɞɡ-

Ŭɟɑɞɡ 2026, ɖɛɏɟŬ ȾɡɟɘŬəɐ əŬɘ ɩɟŬ 11:30 ˊ.ɛ. ɛɏɢɟɘ 

15:00 ɛ.ɛ. ɆŮ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ ɛɖ ŬˊŬɟŰɑŬɠ ɖ ũ.Ɇ. ɗŬ ŭɘŮɝŬɢɗŮɑ 

Űɖɜ ŮˊɧɛŮɜɖ ȾɡɟɘŬəɐ 01/02/2026,Űɖɜ ɑŭɘŬ ɩɟŬ ůŰŬ ɔɟŬ-

űŮɑŬ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ůŰɞɜ ȯɚɘɛɞ/ȷŰŰɘəɐɠ.  

ŪɏɛŬŰŬ ũŮɜɘəɐɠ ɆɡɜɏɚŮɡůɖɠ 
1. ȷˊɞɚɞɔɘůɛɧɠ ŭɘɞɘəɖŰɘəɩɜ ˊŮˊɟŬɔɛɏɜɤɜ ɢɟɐůŮɤɠ 

2025 əŬɘ Ƀɘəɞɜɞɛɘəɧɠ ȷˊɞɚɞɔɘůɛɧɠ Ŭˊɧ Űɞ ȹ.Ɇ.  

2. ȷɜɎɔɜɤůɖ Űɖɠ ɏəɗŮůɖɠ Űɖɠ ŮɝŮɚŮɔəŰɘəɐɠ ŮˊɘŰɟɞˊɐɠ, 

ůɡɕɐŰɖůɖ Ůˊȭ ŬɡŰɩɜ əŬɘ ɣɖűɞűɞɟɑŬ ɏɔəɟɘůɖɠ Űɞɡ Ƀɘəɞɜɞ-

ɛɘəɞɨ ȷˊɞɚɞɔɘůɛɞɨ əŬɘ Űɤɜ ȹɘɞɘəɖŰɘəɩɜ ɄŮˊɟŬɔɛɏɜɤɜ 

ɢɟɐůŮɤɠ 2025 əŬɘ ŬˊŬɚɚŬɔɐ Űɞɡ ȹ.Ɇ. əŬɘ Űɖɠ Ⱥ.Ⱥ. Ŭˊɧ 

əɎɗŮ Ůɡɗɨɜɖ.  

3. ȹɘɎűɞɟŬ ɎɚɚŬ ɗɏɛŬŰŬ ůɢŮŰɘəɎ ɛŮ Űɞɜ Ɇɨɚɚɞɔɞ əŬɘ Űɞ 

ɢɤɟɘɧ.  

ɇŬ ɛɏɚɖ ɔɘŬ ɜŬ ůɡɛɛŮŰɎůɢɞɡɜ ůŰɖ ũŮɜɘəɐ ɆɡɜɏɚŮɡůɖ ɗŬ 

ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ ɏɢɞɡɜ ŰŬəŰɞˊɞɘɐůŮɘ Űɘɠ ŮŰɐůɘŮɠ ůɡɜŭɟɞɛɏɠ Űɞɡɠ 

ɔɘŬ ŰŬ ɏŰɖ 2025 əŬɘ 2026. ȼ ŮŰɐůɘŬ ůɡɜŭɟɞɛɐ ɛŮ ŬˊɧűŬůɖ 

Űɞɡ ȹɘɞɘəɖŰɘəɞɨ Ɇɡɛɓɞɡɚɑɞɡ ɏɢŮɘ əŬɗɞɟɘůŰŮɑ ůŰŬ 10 Ⱥɡɟɩ 

əŬɘ ɛˊɞɟŮɑ ɜŬ əŬŰŬɓɚɖɗŮɑ əŬɘ əŬŰɎ Űɖɜ ŭɘɎɟəŮɘŬ Űɖɠ ũŮɜɘəɐɠ 

ɆɡɜɏɚŮɡůɖɠ.  

Ẇ ɆŰɖɜ Ŭɟɢɐ Űɖɠ ɔŮɜɘəɐɠ ůɡɜɏɚŮɡůɖɠ ɗŬ ɔɑɜŮɘ ɖ əɞˊɐ 

Űɖɠ ˊɟɤŰɞɢɟɞɜɘɎŰɘəɖɠ ˊɑŰŬɠ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ɛŬɠ! 

 

ũɘŬ Űɞ ȹɘɞɘəɖŰɘəɧ Ɇɡɛɓɞɨɚɘɞ 

      Ƀ ɄɟɧŮŭɟɞɠ                             Ƀ ũ. ũɟŬɛɛŬŰɏŬɠ 

   ɀˊɎɛˊɖɠ ɉŬɜŰɕɐɠ                   ȾɩůŰŬɠ ȼɚ. Ⱥɔɔɚɏɕɞɠ   

ɄɅɃɆȾȿȼɆȼ  ɆȺ ȺɇȼɆȽȷ ũȺɁȽȾȼ 

ȷɄɃȿɃũȽɆɇȽȾȼ ɆɈɁȺȿȺɈɆȼ 

ůɖ 

 

ɄɟŬɔɛŬŰɞˊɞɘɐɗɖəŬɜ ɛŮ ɛŮɔɎɚɖ ŮˊɘŰɡɢɑŬ ɞɘ űŮŰɘɜɏɠ əŬɚɞəŬɘɟɘɜɏɠ ŮəŭɖɚɩůŮɘɠ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ɉɞɛɞɟɘŰɩɜ çȼ ȷũȽȷ 

ɄȷɅȷɆȾȺɈȼè, ́ ɞɡ ɝŮəɑɜɖůŬɜ Űɖɜ ɄŬɟŬůəŮɡɐ 01 ȷɡɔɞɨůŰɞɡ 2025, ɛŮ Űɖɜ ŭɖɛɘɞɡɟɔɘəɐ ŬˊŬůɢɧɚɖůɖ Űɤɜ ɛɘəɟɩɜ 

ɛŬɠ űɑɚɤɜ ůŰɖɜ ŬɑɗɞɡůŬ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ əŬɘ ɞɚɞəɚɖɟɩɗɖəŬɜ Űɞ ɆɎɓɓŬŰɞ 16 ȷɡɔɞɨůŰɞɡ 2025, ɛŮ Űɖɜ Ůəŭɐɚɤůɖ 

çȷɜŰɎɛɤɛŬ 2025è ůŰɞɜ ˊɟɞŬɨɚɘɞ ɢɩɟɞ Űɞɡ ˊŬɜɏɛɞɟűɞɡ ˊɞɚɘŰɘůŰɘəɞɨ ɛŬɠ ȾɏɜŰɟɞɡ. 

Ƀ Ŭˊɞɚɞɔɘůɛɧɠ ɧɚɤɜ Űɤɜ ŮəŭɖɚɩůŮɤɜ ɐŰŬɜ ˊɞɚɨ ɗŮŰɘəɧɠ ɔɘŬ Ɏɚɚɖ ɛɘŬ ɢɟɞɜɘɎ. Ƀɘ ůɡɔɢɤɟɘŬɜɞɑ, ɞɘ űɑɚɞɘ əŬɘ ɞɘ 
ŮˊɘůəɏˊŰŮɠ, ŬˊɧɚŬɡůŬɜ ɛɘŬ ˊɞɘəɘɚɑŬ Ŭˊɧ ˊɞɚɘŰɘůŰɘəɎ ŭɟɩɛŮɜŬ, ˊɞɡ əɟɎŰɖůŬɜ Űɞ ŮɜŭɘŬűɏɟɞɜ Űɞɡɠ ɣɖɚɎ əŬɘ ɔɘô ŬɡŰɧ 
ŮɘůˊɟɎɝŬɛŮ ůɡɔɢŬɟɖŰɐɟɘŬ. ɇɞɡɠ ŮɡɢŬɟɘůŰɞɨɛŮ əŬɘ Űɞɡɠ ˊŮɟɘɛɏɜɞɡɛŮ əŬɘ Űɞɡ ɢɟɧɜɞɡ!!! 
ɇɏŰɞɘŮɠ ˊɞɚɡˊɞɑəɘɚŮɠ ˊɞɚɘŰɘůŰɘəɏɠ ŮəŭɖɚɩůŮɘɠ ŬˊŬɘŰɞɨɜ ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬ, ɞɟɔŬɜɤŰɘəɏɠ ɚŮˊŰɞɛɏɟŮɘŮɠ, Ŭɜɗɟɩˊɞɡɠ ˊɞɡ 
ɗŬ Űɘɠ ɡɚɞˊɞɘɐůɞɡɜ əŬɘ ŮɗŮɚɞɜŰɏɠ ˊɞɡ ɗŬ ɓɞɖɗɐůɞɡɜ. ɆɡɔɢŬɟɖŰɐɟɘŬ ůŰɞɡɠ ůɡɜŮɟɔɎŰŮɠ ɛɞɡ ɛɏɚɖ Űɞɡ ȹ.Ɇ., ˊɞɡ 
ɛŬɕɑ ɞɟɔŬɜɩůŬɛŮ, ˊɟɞŮŰɞɘɛɎůŬɛŮ əŬɘ ˊɟŬɔɛŬŰɞˊɞɘɐůŬɛŮ Űɘɠ ŮəŭɖɚɩůŮɘɠ ɛŬɠ.  

 
 

 

 

 

 

 

 

ñǲŬȆȐȊǿŭȆŬ ȕɸȒȎ ɸŬȈȆǼò. ǨȏȐŬȍȆůŰȌȖȉŮ ȕȈȌȏȎ ȕůȌȏȎ ůŰǾȍȆȋŬȊ ȇŬȆ űǽŰȌȎ ŰȆȎ ŭȍǼůŮȆȎ 
ŰȌȏ ǴȏȈȈȕȂȌȏ ȉŮ ŰȄȊ ɸŬȍȌȏůǿŬ ȇŬȆ ŰȄȊ ŬȂǼɸȄ ŰȌȏȎ. 

 
15/08/2015 

Cultural Summer ñChomori 2025ò 
 

ȺɁȼɀȺɅɋɆȼ **** UPDATE 
ȼ ŮűɖɛŮɟɑŭŬ ɗŬ ŬˊɞůŰŬɚŮɑ ɛɧɜɞ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɎ ůŰŬ email  ɐ ůŰɞ Messenger  

The newspaper will only be sent electronically via email or Messenger  

 

ɇŬ ˊŬɘŭɘɎ ŬəɞɨɜŮ, ŬɚɚɎ əɡɟɑɤɠ ɛɘɛɞɨɜŰŬɘ. ȷɜŰɘɔɟɎűɞɡɜ Űɘɠ 
ůɡɛˊŮɟɘűɞɟɏɠ ɛŬɠ əŬɘ ɛŬɗŬɑɜɞɡɜ ɛɏůŬ Ŭˊɧ Űɞ 
ˊŬɟɎŭŮɘɔɛŬ ˊɞɡ Űɞɡɠ ŭɑɜɞɡɛŮ ɛŮ Űɘɠ ˊɟɎɝŮɘɠ ɛŬɠ. 
 ɇɞ ȹ.Ɇ. Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ŮɡɢŬɟɘůŰŮɑ ŰŬ ɛɏɚɖ ɄŬɜŬɔɘɩŰŬ 
ɇɕŬɜŮŰɐ, Dina Schmidt Patukas , Vicky  Bartholomew , 
ȸŬůɘɚɘəɐ ȿɡɛˊɏɟɖ-ȷɜŭɟɘŬɜɞɨ əŬɘ Tina Theofanis  ɔɘŬ 
Űɖɜ ˊɟɞůűɞɟɎ ɔɟŬűɘəɐɠ ɨɚɖɠ əŬɘ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ 
ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ ůŰɖɜ ŬɑɗɞɡůŬ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ. ȼ ȷɔɑŬ 
ɄŬɟŬůəŮɡɐ, ˊɞɚɘɞɨɢɞɠ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ɛŬɠ ɜŬ ůŬɠ ɏɢŮɘ ɡˊɧ 
Űɖɜ ůəɏˊɖ Űɖɠ.  
 
 
 
 
Children listen - but above all, they imitate. They mirror our 
behavior and learn through the example we set in our 
everyday actions.  
The Board of Directors of the Association warmly thanks 
members Panagiota Tzaneti, Dina Schmidt Patukas, 
Vicky Bartholomew, Vasiliki Lymperi , and Tina 
Theofanis  for their generous donation of stationery and 
board games for the Associationôs hall. 
May Saint Paraskevi, the patron saint of our village, always 
keep you under her protection. 
Űɖɜ ůəɏˊɖ Űɖɠ.  
 

 

ȿɎɐȻɋɃɌɍɉɎɆȿ 
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Voice of Chomori      
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ǡȖ, ȀȔȓǼȑ ȎȈ ȐǾȅȄȑ ȋȀȑ, ȏǻȌȓȀ ȇȀ ȋȀȑ ȓȐȀȁǻȌȄé ǡȑ ȃȄǾȍȎȔȋȄ ǼȋȏȐȀȉȓȎ ȄȌȃȈȀȕǼȐȎȌ ȉȀȈ ȀȂǻȏȆ ȂȈȀ ȓȎ ȖȘȐȈț ȋȀȑ! 

ŬɔɎˊɖ ɔɘŬ Űɞ ɢɤɟɘɧ. 

  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

 
 
 
 
 
 
 

 ũȷɀɃȽ 

Ƀ ȷɗŬɜɎůɘɞɠ ȾɞɜɘůŰɐɠ əŬɘ ɖ ȾɤɜůŰŬɜŰɑɜŬ 

ɄŮɚɏəɖ-ȾɞɜɘůŰɐ ˊɎɜŰɟŮɣŬɜ Űɞɜ ɔɘɧ Űɞɡɠ 

ȸŬůɑɚɖ ɛŮ Űɖɜ ŬɔŬˊɖɛɏɜɖ Űɖɠ əŬɟŭɘɎɠ Űɞɡ 

Ɂɏɚɚɖ ȻɏɟɓŬ. ȼ ŰŮɚŮŰɐ ɏɔɘɜŮ ůŰɞɜ Ƚ.Ɂ. Űɖɠ 

ȷɔɑŬɠ ɄŬɟŬůəŮɡɐɠ ɁŬɡˊɎəŰɞɡ. 

ɁŬ ɕɐůɞɡɜ ŬɔŬˊɖɛɏɜɞɘ əŬɘ ŮɡŰɡɢɘůɛɏɜɞɘ!!! 

 
 
 
 
 
 
 
ɀŮ Űɞ Űɏɚɞɠ Űɞɡ ɛɜɖɛɞůɨɜɞɡ ɧɚɞɘ ɞɘ ůɡɔɢɤɟɘŬɜɞɑ əŬɘ űɑɚɞɘ ˊɞɟŮɡɗɐəŬɛŮ ůŰɖɜ əŮɜŰɟɘəɐ ˊɚŬŰŮɑŬ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ɔɘŬ 
ɜŬ ůɡɛɛŮŰɏɢɞɡɛŮ ůŰɖɜ Ůəŭɐɚɤůɖ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ çɀɞɡůɘəɐ ȸɟŬŭɘɎ 2025è. ɆŰɖɜ Ůəŭɐɚɤůɖ ˊŬɟŮɡɟɏɗɖəŬɜ ɞ 
ɆŮɓŬůɛɘɩŰŬŰɞɠ ɀɖŰɟɞˊɞɚɑŰɖɠ ɁŬɡˊɎəŰɞɡ əŬɘ ȷɔɑɞɡ ȸɚŬůɑɞɡ ə. ȽŮɟɧɗŮɞɠ ɞ ȷɜŰɘˊŮɟɘűŮɟŮɘɎɟɢɖɠ 
ȹɡŰɘəɐɠ ȺɚɚɎŭŬɠ əɞɠ ɆəɘŬŭŬɟɏůɖɠ Ɇˊɨɟɞɠ, ɞ ɘŮɟɏŬɠ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ˊŬŰɏɟŬɠ ɁɘəɧɚŬɞɠ, ɞ ˊŬŰɏɟŬɠ 
ȾɤɜůŰŬɜŰɑɜɞɠ Ŭˊɧ Űɞɜ ȯɔɘɞ ȸɚɎůɘɞ əŬɘ ɞ ɇɞˊɘəɧɠ ɄɟɧŮŭɟɞɠ ɄŮɟɘəɚɐɠ ȻɘŬɛˊɎɟŬɠ.  
ũɘŬ Űɞ ŰɘɛɩɛŮɜɞ ˊɟɧůɤˊɞ ɛɑɚɖůŬɜ ɞ ɄɟɧŮŭɟɞɠ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ɀˊɎɛˊɖɠ ɉŬɜŰɕɐɠ, ɞ ˊɞɚɨ əŬɚɧɠ Űɞɡ űɑɚɞɠ 
ũɘɩɟɔɞɠ ȸŬɟŮɚɎɠ, ɞ ȷɜŰɘˊŮɟɘűŮɟŮɘɎɟɢɖɠ ȹɡŰɘəɐɠ ȺɚɚɎŭŬɠ əɞɠ ɆəɘŬŭŬɟɏůɖɠ Ɇˊɨɟɞɠ əŬɘ ɞ ɆŮɓŬůɛɘɧŰŬŰɞɠ ə. 
ȽŮɟɧɗŮɞɠ. ȼ ŬɔŬˊɖɛɏɜɖ ɛŬɠ əŬ ȸɞɨɚŬ ɆəɘŬŭɎ ůɡɔəɘɜɖɛɏɜɖ ŮɡɢŬɟɑůŰɖůŮ ɧɚɞɡɠ ɔɘŬ Űɖɜ ŮɡɔŮɜɘəɐ ˊŬɟɞɡůɑŬ. 
Ƀ ɛɞɡůɘəɧɠ ə. ɄŬɜŰŮɚɐɠ ȷɜŬůŰŬůɧˊɞɡɚɞɠ ɛŮ Űɖɜ ɞɟɢɐůŰɟŬ Űɞɡ ɛŬɠ ŰŬɝɑŭŮɣŮ ɛŮɚɤŭɘəɎ ůŮ ɎɚɚŮɠ Ůˊɞɢɏɠ əŬɘ 
ɛŬɠ ɢɎɟɘůŮ ɧɛɞɟűŮɠ əŬɘ ŬɝɏɢŬůŰŮɠ ɛŮɚɤŭɘəɏɠ ȷɡɔɞɡůŰɘɎŰɘəŮɠ ůŰɘɔɛɏɠ. 
ȼ Ůəŭɐɚɤůɖ ɏəɚŮɘůŮ ŬɟɔɎ Űɖɜ ɜɨɢŰŬ ɛŮ əɏɟŬůɛŬ űŬɔɖŰɞɨ ůŮ ɧɚɞɡɠ Űɞɡɠ ůɡɔɢɤɟɘŬɜɞɨɠ, ŮˊɘůəɏˊŰŮɠ əŬɘ űɑɚɞɡɠ 
Ŭˊɧ Űɖɜ ɞɘəɞɔɏɜŮɘŬ. ɇɞ ȹɘɞɘəɖŰɘəɧ Ɇɡɛɓɞɨɚɘɞ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ŮɡɢŬɟɘůŰŮɑ ɗŮɟɛɎ ɧɚɞɡɠ Űɞɡɠ űɑɚɞɡɠ əŬɘ 
ůɡɔɢɤɟɘŬɜɞɨɠ ɔɘŬ Űɖɜ ɛŬɕɘəɐ Űɞɡɠ ůɡɛɛŮŰɞɢɐ. 
ȷˊɧ Űɞ ȹ.Ɇ. 

 
On Sunday, August 10, 2025 , a memorial service was held for the repose of the souls of our beloved fellow 
villagers, Panagiotis  and Nikos Skiadas . 
In a devout and solemn atmosphere, all the villagers and friends gathered at 7 p.m. at the Church of Saint 
Paraskevi, where we attended the supplicatory service and the memorial prayer, officiated by His Eminence  
Metropolitan ȼierotheos of Nafpaktos and Saint Vlassios , together with our village priest, Father Nikolaos , 
and Father Konstantinos  from the parish of Saint Vlassios . 
Afterwords, all the villagers and friends proceeded to the village central square to take part in the Associationôs 
event, ñMusic Evening 2025ò.  Among those present were His Eminence Metropolitan Hierotheos of 
Nafpaktos and Saint Vlassios , the Deputy Regional Governor of Western Greece, Mr. Spyros Skiadaresis , 
the village priest, Father Nikolaos , Father Konstantinos  from Saint Vlassios , and the Local President, 
Periklis Ziamparas . Speeches about the honoree were given by the President of the Association, Babis 
Chantzis , his close friend Giorgos Varelas , the Deputy Regional Governor of Western Greece, Mr. Spyros 
Skiadare sis, and His Eminence Metropolitan ȼɘerotheos . 
Our beloved Mrs. Voula Skiada , deeply moved, warmly thanked everyone for their kind presence. 
The musician Mr. Pantelis Anastasopoulos  and his orchestra took us on a melodic journey to another era, 
offering us beautiful and unforgettable musical moments under the August night sky. The event concluded late 
in the evening with a meal offered to all villagers, visitors, and friends by the family. The Board of Directors of 
the Association sincerely thanks all friends and fellow villagers for their enthusiastic participation. 
From the Board of Directors 
 
× Ƀ ɆŮɓŬůɛɘɧŰŬŰɞɠ ə. ȽŮɟɧɗŮɞɠ ŮˊɘůəɏűŰɖəŮ Űɞ ɄɞɚɘŰɘůŰɘəɧ ȾɏɜŰɟɞ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ɛŬɠ, ɏɛŮɘɜŮ 
əŬŰŮɜɗɞɡůɘŬůɛɏɜɞɠ Ŭˊɧ Űɖɜ ˊŬɟɞɡůɑŬůɖ Űɤɜ ŮəɗŮɛɎŰɤɜ ůŰɞ ȿŬɞɔɟŬűɘəɧ ɀɞɡůŮɑɞ əŬɘ ŮɜŰɡˊɤůɘŬůɛɏɜɞɠ 
Ŭˊɧ Űɖɜ ůɡɜŰɐɟɖůɖ Űɞɡ ŮůɤŰŮɟɘəɞɨ əŬɘ ŮɝɤŰŮɟɘəɞɨ Űɞɡ ɢɩɟɞɡ.  ȼ ŮˊɑůəŮɣɐ Űɞɡ ɛŬɠ ŭɑɜŮɘ əɞɡɟɎɔɘɞ ɔɘŬ Űɖ 
ůɡɜɏɢŮɘŬ əŬɘ Űɞɜ ŮɡɢŬɟɘůŰɞɨɛŮ ˊɞɚɨ. 
 

× His Eminence Metropolitan Hierotheos  visited the Cultural Center of our village and was delighted with 
the presentation of the exhibits in the Folklore Museum. He was also deeply impressed by the maintenance 
and care of both the interior and exterior spaces. His visit gives us strength and encouragement to continue 
our efforts, and we thank him sincerely. 

 

   

ɄŬɜŬɔɘɩŰɖɠ ɆəɘŬŭɎɠ, ɞ Ɏɜɗɟɤˊɞɠ ˊɞɡ ɏɔɟŬɣŮ Űɖ ɜŮɧŰŮɟɖ ɘůŰɞɟɑŬ Űɖɠ ɉɧɛɞɟɖɠ! 
Panagiotis Skiadas, the man who wrote the modern history of Chomori!  

 
ɇɖɜ ȾɡɟɘŬəɐ 10 ȷɡɔɞɨůŰɞɡ 2025 ŰŮɚɏůŰɖəŮ Űɞ ɛɜɖɛɧůɡɜɞ ɡˊɏɟ ŬɜŬˊŬɨůŮɤɠ Űɖɠ 
ɣɡɢɐɠ Űɤɜ ŬɔŬˊɖɛɏɜɤɜ ɛŬɠ ůɡɔɢɤɟɘŬɜɩɜ ɄŬɜŬɔɘɩŰɖ əŬɘ Ɂɑəɞɡ ɆəɘŬŭɎ.  
ɆŮ əŬŰŬɜɡəŰɘəɐ ŬŰɛɧůűŬɘɟŬ ɧɚɞɘ ůɡɔɢɤɟɘŬɜɞɑ əŬɘ űɑɚɞɘ ůŰɘɠ 7 Űɞ ŬˊɧɔŮɡɛŬ ɛŮŰŬɓɐəŬɛŮ 
ůŰɞɜ Ƚ.Ɂ. Űɖɠ ȷɔɑŬɠ ɄŬɟŬůəŮɡɐɠ əŬɘ ˊŬɟŬəɞɚɞɡɗɐůŬɛŮ Űɖɜ ˊŬɟɎəɚɖůɖ əŬɘ Űɖ 
ɛɜɖɛɧůɡɜɞ ŭɏɖůɖ ůŰɖɜ ɞˊɞɑŬ ɢɞɟɞůŰɎŰɖůŮ ɞ ɆŮɓŬůɛɘɩŰŬŰɞɠ ɀɖŰɟɞˊɞɚɑŰɖɠ 
ɁŬɡˊɎəŰɞɡ əŬɘ ȷɔɑɞɡ ȸɚŬůɑɞɡ ə. ȽŮɟɧɗŮɞɠ,  ɛŬɕɑ ɛŮ Űɞɜ ɘŮɟɏŬ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ɛŬɠ  ˊŬŰɏɟŬ 
ɁɘəɧɚŬɞ əŬɘ Űɞɜ ˊŬŰɏɟŬ ȾɤɜůŰŬɜŰɑɜɞ Ŭˊɧ Űɖɜ ŮɜɞɟɑŬ Űɞɡ ȷɔɑɞɡ ȸɚŬůɑɞɡ.  

  

Winter in Chomori  
by Newspaper Director Journalist Dimitris Mallas  

Winter at Chomori is more than just a seasonðitôs a test of 
resilience. Snow blankets the stone-paved paths, icy roads 
isolate the village from the outside world, and silence settles 
over the empty homes. For the few residents who remain, 
daily life becomes a quiet struggle against the elements. 
 
Access is difficult, basic needs require effort, and time slows 
down, marked only by the wind whispering through the fir 
trees. Yet within this harshness lies a profound beauty: self-
reliance, perseverance, and a deep connection to the land. 
 
For those of us with roots in Chomori, visitingðeven 
occasionallyðis more than a nostalgic gesture. Itôs an act of 
remembrance and solidarity. Our presence breathes life into 
the village, supports the local economy, and honors the 
people who kept it alive through changing times. Itôs a way to 
ensure that Chomori remains not just a memory, but a living 
place. 
Thatôs why small gatherings, local celebrations, and 
wintertime events matter so much. Whether itôs a feast for 
Saint Nicholas or a simple community get-together, these 
occasions become bridgesðreasons to return, to hear 
laughter echo through the alleys, to see fireplaces lit and 
hearts warmed. 
Chomori needs us in winter. Not just to remember it, but to 
live it. To make sure it stays vibrant, with a present and a 
future. 
 
 

   

 

ɉŮɘɛɩɜŬɠ ůŰɖ ɉɧɛɞɟɖ 
Űɞɡ ŭ/ɜŰɖ ŮűɖɛŮɟɑŭŬɠ ȹɖɛɞůɘɞɔɟɎűɞɡ ȹɖɛɐŰɟɖ ɀŬɚɚɎ 

 
əŬɗɖɛŮɟɘɜɧŰɖŰŬ ůəɚɖɟɐ ɔɘŬ Űɞɡɠ ɚɘɔɞůŰɞɨɠ əŬŰɞɑəɞɡɠ ˊɞɡ Ů-
ˊɘɛɏɜɞɡɜ ɜŬ ɛɏɜɞɡɜ ŮəŮɑ. 
ȼ ˊɟɧůɓŬůɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ŭɨůəɞɚɖ, ɞɘ ɓŬůɘəɏɠ ŬɜɎɔəŮɠ ŬˊŬɘŰɞɨɜ 
əɧˊɞ əŬɘ ɞ ɢɟɧɜɞɠ əɡɚɎ ŬɟɔɎ, ɛŮ ɛɞɜŬŭɘəɧ ɐɢɞ Űɞɜ ŬɏɟŬ ˊɞɡ 
ůűɡɟɑɕŮɘ ŬɜɎɛŮůŬ ůŰŬ ɏɚŬŰŬ. Ⱦɘ ɧɛɤɠ, ɛɏůŬ ůŮ ŬɡŰɐ Űɖ ůəɚɖ-
ɟɧŰɖŰŬ, ɡˊɎɟɢŮɘ ɛɘŬ ɓŬɗɘɎ ɞɛɞɟűɘɎ: ɖ ŬɜŰɞɢɐ, ɖ ŬɡŰɎɟəŮɘŬ, ɖ 
ˊɑůŰɖ ůŰɞɜ Űɧˊɞ. 
ũɘŬ ŮɛɎɠ ˊɞɡ əŬŰŬɔɧɛŬůŰŮ Ŭˊɧ Űɖ ɉɧɛɞɟɖ, ɖ ˊŬɟɞɡůɑŬ ɛŬɠ 
ŮəŮɑ, ɏůŰɤ əŬɘ ˊŮɟɘůŰŬůɘŬəɎ, ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ Ŭˊɚɩɠ ɛɘŬ ŮˊɑůəŮɣɖ. 
ȺɑɜŬɘ ɛɘŬ ˊɟɎɝɖ ůɨɜŭŮůɖɠ ɛŮ Űɘɠ ɟɑɕŮɠ ɛŬɠ, ɛɘŬ ŬɜŬɔɜɩɟɘůɖ 
Űɖɠ ɘůŰɞɟɑŬɠ əŬɘ Űɤɜ Ŭɜɗɟɩˊɤɜ ˊɞɡ əɟɎŰɖůŬɜ ɕɤɜŰŬɜɧ Űɞ 
ɢɤɟɘɧ ɧŰŬɜ ɧɚŬ ɔɨɟɤ Űɞɡ ɎɚɚŬɕŬɜ. ȼ ˊŬɟɞɡůɑŬ ɛŬɠ ŭɑɜŮɘ Ŭ-
ɜɎůŬ ůŰɞɡɠ ɛɧɜɘɛɞɡɠ əŬŰɞɑəɞɡɠ, ŮɜɘůɢɨŮɘ Űɖɜ Űɞˊɘəɐ ɞɘəɞɜɞ-
ɛɑŬ əŬɘ əɟŬŰɎ ɕɤɜŰŬɜɐ Űɖ ɛɜɐɛɖ. 
ũɘô ŬɡŰɧ əŬɘ ɞɘ ɛɘəɟɏɠ ŮəŭɖɚɩůŮɘɠ, ŰŬ ŬɜŰŬɛɩɛŬŰŬ, ɞɘ ɔɘɞɟŰɏɠ 
Űɞɡ ȷɔɑɞɡ ɁɘəɞɚɎɞɡ ɐ ŰŬ ɢŮɘɛɤɜɘɎŰɘəŬ əŬɚɏůɛŬŰŬ ŬˊɞəŰɞɨɜ 
ɘŭɘŬɑŰŮɟɖ ůɖɛŬůɑŬ. ȹŮɜ ŮɑɜŬɘ Ŭˊɚɩɠ Ŭűɞɟɛɏɠ ɔɘŬ ŭɘŬůəɏŭŬůɖ. 
ȺɑɜŬɘ ɔɏűɡɟŮɠ ŮˊɘůŰɟɞűɐɠ, ŮɡəŬɘɟɑŮɠ ɜŬ ɝŬɜŬŭɞɨɛŮ Űɞ ɢɤɟɘɧ 
ɛŬɠ ɔŮɛɎŰɞ űɤɜɏɠ, ɜŬ ŬɜɎɣɞɡɜ ŰŬ ŰɕɎəɘŬ əŬɘ ɞɘ əŬɟŭɘɏɠ. 
 
ȼ ɉɧɛɞɟɖ Űɞɜ ɢŮɘɛɩɜŬ ɛŬɠ ɢɟŮɘɎɕŮŰŬɘ. ȳɢɘ ɛɧɜɞ ɔɘŬ ɜŬ Űɖ ɗɡ-
ɛɧɛŬůŰŮ, ŬɚɚɎ ɔɘŬ ɜŬ Űɖ ɕɞɨɛŮ. ũɘŬ ɜŬ ɛɖɜ ɔɑɜŮɘ ɛɘŬ ŬɜɎɛɜɖůɖ, 
ŬɚɚɎ ɜŬ ˊŬɟŬɛŮɑɜŮɘ ɏɜŬɠ ɕɤɜŰŬɜɧɠ Űɧˊɞɠ, ɛŮ ˊŬɟɧɜ əŬɘ ɛɏɚ-
ɚɞɜ. 

Ƀ ɢŮɘɛɩɜŬɠ ůŰɖɜ ɉɧɛɞɟɖ ŭŮɜ 
ŮɑɜŬɘ Ŭˊɚɩɠ ɛɘŬ Ůˊɞɢɐ. ȺɑɜŬɘ 
ɛɘŬ ŭɞəɘɛŬůɑŬ.  
ɇɞ ɢɘɧɜɘ ˊɞɡ ůəŮˊɎɕŮɘ ŰŬ ˊɏ-
ŰɟɘɜŬ əŬɚɜŰŮɟɑɛɘŬ, ɞɘ ˊŬɔɤɛɏ-
ɜɞɘ ŭɟɧɛɞɘ ˊɞɡ Ŭˊɞɛɞɜɩ-
ɜɞɡɜ Űɞ ɢɤɟɘɧ Ŭˊɧ Űɞɜ ɡˊɧ-
ɚɞɘˊɞ əɧůɛɞ, əŬɘ ɖ ůɘɤˊɐ 
ˊɞɡ ŬˊɚɩɜŮŰŬɘ ůŰŬ ɏɟɖɛŬ 
ůˊɑŰɘŬ, ůɡɜɗɏŰɞɡɜ ɛɘŬ 
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Voice of Chomori      
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ǡȖ, ȀȔȓǼȑ ȎȈ ȐǾȅȄȑ ȋȀȑ, ȏǻȌȓȀ ȇȀ ȋȀȑ ȓȐȀȁǻȌȄé ǡȑ ȃȄǾȍȎȔȋȄ ǼȋȏȐȀȉȓȎ ȄȌȃȈȀȕǼȐȎȌ ȉȀȈ ȀȂǻȏȆ ȂȈȀ ȓȎ ȖȘȐȈț ȋȀȑ! 

ŬɔɎˊɖ ɔɘŬ Űɞ ɢɤɟɘɧ. 

***     ɀŮ ɛŮɔɎɚɖ ŮˊɘŰɡɢɑŬ Űɞ ñȷɁɇȷɀɋɀȷ 2025ò 
  
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 

   
  
   
  
  
 
 
  
  
  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ɄɟŬɔɛŬŰɞˊɞɘɐɗɖəŮ Űɞ ɆɎɓɓŬŰɞ 16 ȷɡɔɞɨůŰɞɡ ɛŮ 
ˊɞɚɨ ɛŮɔɎɚɖ ŮˊɘŰɡɢɑŬ, Űɞ ȷɜŰɎɛɤɛŬ Űɤɜ 
ȷˊŬɜŰŬɢɞɨ ɉɞɛɞɟɘŰɩɜ, ˊɞɡ ŭɘɞɟɔɎɜɤůŮ ɞ 
ůɨɚɚɞɔɧɠ ɛŬɠ ůŰɞɜ ˊŬɜɏɛɞɟűɞ ŮɝɤŰŮɟɘəɧ ɢɩɟɞ Űɞɡ 
ɄɞɚɘŰɘůŰɘəɞɨ ɛŬɠ ȾɏɜŰɟɞɡ. Ƀ əɧůɛɞɠ 
ŬɜŰŬˊɞəɟɑɗɖəŮ ůŰɞ əɎɚŮůɛŬ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ əŬɘ 
ˊɟŬɔɛŬŰɘəɎ ˊŮɟɎůŬɛŮ ɧɚɞɘ ɛɘŬ ˊɞɚɨ ɧɛɞɟűɖ 
ɓɟŬŭɘɎ.  
ɇɞ ˊɚɐɗɞɠ Űɞɡ əɧůɛɞɡ, ɖ ɎɟɘůŰɖ ɞɟɔɎɜɤůɖ əŬɘ ŰŬ 
ˊɚɞɨůɘŬ ŮŭɏůɛŬŰŬ, ůŮ ůɡɜŭɡŬůɛɧ ɛŮ Űɖɜ ɕɤɜŰŬɜɐ 
ȿŬɘəɞ-ŭɖɛɞŰɘəɐ ɛɞɡůɘəɐ, Űɞ ŰɟŬɔɞɨŭɘ əŬɘ Űɞɜ ɢɞɟɧ 
ɛɏɢɟɘ ˊɟɤɑŬɠ, ɐŰŬɜ əɎˊɞɘŬ Ŭˊɧ ŰŬ ɞɛɞɟűɧŰŮɟŬ 
ɢŬɟŬəŰɖɟɘůŰɘəɎ Űɞɡ űŮŰɘɜɞɨ ŬɜŰŬɛɩɛŬŰɞɠ. ũɘŬ ɜŬ 
ɓɔŮɘ Ůɘɠ ˊɏɟŬɠ ɛɘŬ ŰɏŰɞɘŬ Ůəŭɐɚɤůɖ ɧɛɤɠ, ɢɟŮɘɎɕŮŰŬɘ 
ɜŬ ŭɞɡɚɏɣɞɡɜ ŬɟəŮŰɞɑ Ɏɜɗɟɤˊɞɘ, Ŭˊɧ ˊɞɚɚɎ ˊɧůŰŬ 
əŬɘ ɛŮ ˊɞɚɚɞɨɠ Űɟɧˊɞɡɠ..  ũɘô ŬɡŰɧ əɘ ŮɛŮɑɠ ɗɏɚɞɡɛŮ 
ɜŬ Űɞɡɠ ŮɡɢŬɟɘůŰɐůɞɡɛŮ ɧɚɞɡɠ ɛɏůŬ Ŭˊɧ Űɖɜ 
əŬɟŭɘɎ ɛŬɠ ˊɞɡ ůŰɎɗɖəŬɜ ŭɑˊɚŬ ɛŬɠ əŬɘ ɛŬɕɑ ɛŬɠ 
ůŰɖɜ ŭɘɞɟɔɎɜɤůɖ ŬɡŰɐɠ Űɖɠ Ůəŭɐɚɤůɖɠ. 
ȾŬɘ Űɞɡ ɢɟɧɜɞɡ!!! 

 

The long-awaited Antamoma of Chomorians  from 
near and far took place on Saturday, August 16th , 
and was an overwhelming success! Our Association 
organized the event in the beautiful outdoor space of 
our Cultural Center, and the turnout was truly 
heartwarming. Everyone responded enthusiastically 
to the Associationôs invitation, and together we 
enjoyed a wonderful evening filled with joy and 
community spirit.  
The large participation, excellent organization, and 
delicious food ð combined with live traditional and 
folk music, singing, and dancing until the early hours 
of the morning ð made this yearôs gathering truly 
special.  
Of course, such an event can only happen thanks to 
the efforts of many people working together in 
different roles and ways. We would like to extend our 
heartfelt thanks to everyone who stood by us and 
contributed to the success of this celebration. 
See you again next year! 

 

 

   

   

   

   

 

ȺɡɢŬɟɘůŰɞɨɛŮ ɧɚɞɡɠ Űɞɡɠ ɢɞɟɖɔɞɨɠ ŭɩɟɤɜ ůŰɖ ɚŬɢŮɘɞűɧɟɞ ŬɔɞɟɎ ɛŬɠ, ɘŭɘŬɑŰŮɟŬ Űɞɡɠ ȿɨˊŬɠ ũŮɩɟɔɘɞɠ-Ƀɔəɞɚɧɔɞɠ, ɆəɚŬɓŮɜɑŰɖɠ ȷ.Ⱥ., ɉɟɩɛŬŰŬ Ⱥɔɔɚɏɕɞɠ ȷ.Ⱥ., ɂŮɜɩɜŬ 
Oreades  Homesïȯɜɤ ɉɩɟŬ, Hotel  ñȷűɟɞŭɑŰɖ, ɁŬɨˊŬəŰɞɠò, Robola  Anna,  ȷɜŮɛɞŭŬɟɛɏɜɞ ȹɘɎůŮɚɞ, ūɞɨɜŰŬɠ ȺˊŬɛŮɘɜɩɜŭŬɠ-ȾŬɟŭɘɞɚɧɔɞɠ əŬɘ ũɘɩŰŬ ȾŬŰůɞɨŭŬ. 
A special thank-you to all the sponsors who supported our raffle, especially Dr. Georgios Lypas (Oncologist), Sklavenitis S.A., Englezos Paints S.A., Oreades Homes Guesthouse 
ï Ano Chora, Hotel ñAphrodite, Nafpaktos,ò Anna Robola, Anemodarmeno Diaselo, Dr. Epaminondas Fountas (Cardiologist), and Giota Katsouda. 
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ǡȖ, ȀȔȓǼȑ ȎȈ ȐǾȅȄȑ ȋȀȑ, ȏǻȌȓȀ ȇȀ ȋȀȑ ȓȐȀȁǻȌȄé ǡȑ ȃȄǾȍȎȔȋȄ ǼȋȏȐȀȉȓȎ ȄȌȃȈȀȕǼȐȎȌ ȉȀȈ ȀȂǻȏȆ ȂȈȀ ȓȎ ȖȘȐȈț ȋȀȑ! 

ŬɔɎˊɖ ɔɘŬ Űɞ ɢɤɟɘɧ. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ȷɜŭɟɏŬ, ɛŬɠ ɚŮɑˊŮɘɠ ˊɞɚɨé 
ɆŮˊŰɏɛɓɟɘɞɠ, ɗɚɘɓŮɟɧɠ ɛɐɜŬɠ ɔɘŬ ɛɏɜŬ, ɔɘŬŰɑ ɏɢŬůŬ ůŰɞɜ Ɏɜɗɟɤˊɧ ɛɞɡ. ȺɑɛŬůŰŬɜ ɛŬɕɑ  

34 ɢɟɧɜɘŬ. ɂŮəɘɜɐůŬɛŮ Űɖɜ əɞɘɜɐ 
ɛŬɠ ˊɞɟŮɑŬ Űɞ 1983 əŬɘ ɎűɖůŮɠ 
Űɖɜ ŰŮɚŮɡŰŬɑŬ ůɞɡ ˊɜɞɐ ůŰɘɠ 
25/09/2017. 
ȾɎˊɞɘɞɘ űɟɧɜŰɘůŬɜ ɔɘŬ Űɖɜ 
ɡůŰŮɟɞűɖɛɑŬ ůɞɡ, əɎˊɞɘɞɘ ůŮ 
ɗɡɛɞɨɜŰŬɘ əŬɘ ůŮ ɛɜɖɛɞɜŮɨɞɡɜ, 
əɎˊɞɘɞɘ ůŮ ɝɏɢŬůŬɜ. Ƀ ɢɟɧɜɞɠ 
ŮɑɜŬɘ ŬɛŮɑɚɘəŰɞɠ. Ⱥůɨ ŮəŮɑ ˊɞɡ 
ɓɟɑůəŮůŬɘ ɢŬɛɞɔŮɚɎɠ ůô ɧɚɞɡɠ. 
ȾŬɜŮɑɠ ŭŮɜ ɗŬ ɛˊɞɟɏůŮɘ ɜŬ ůɓɐůŮɘ 
Űɞ ŬˊɞŰɨˊɤɛɎ ůɞɡ. ɀɘɚɞɨɜ ŰŬ 
ɏɟɔŬ ůɞɡ ɔɘŬ ůɏɜŬ. ȳˊɞɡ əɘ Ŭɜ 
əɞɘŰɎɝŮɘɠ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ ůɞɡ ˊɟɩŰŬ 
əŬɘ ɏˊŮɘŰŬ ůŰŬ ɎɚɚŬ ɢɤɟɘɎ, ɧˊɞɡ 
ŭɘŮŰɏɚŮůŮɠ ȾɞɘɜɞŰɎɟɢɖɠ əŬɘ 
ȹɐɛŬɟɢɞɠ, ɡˊɎɟɢŮɘ ɖ ůűɟŬɔɑŭŬ 
ůɞɡ ɛŮ ŬɜŮɝɑŰɖɚɞ ɛŮɚɎɜɘ. 
ȱůɞɡɜ ȹɐɛŬɟɢɞɠ ɧɚɤɜ, 
ˊɟɞůɖɜɐɠ əŬɘ ˊɟɧɗɡɛɞɠ ɜô 

ŬəɞɨůŮɘɠ əŬɘ ɜŬ ɓɞɖɗɐůŮɘɠ. ȷɜ əŬɘ ɐŰŬɜ ɏɜŬɠ Ŭˊɧ Űɞɡɠ űŰɤɢɧŰŮɟɞɡɠ ŭɐɛɞɡɠ Űɖɠ ɢɩɟŬɠ, 
ŰŬ ɏɟɔŬ ˊɞɡ ɏɔɘɜŬɜ Ůˊɑ Űɤɜ ɖɛŮɟɩɜ ůɞɡ ɐŰŬɜ ˊɞɚɚɎ əŬɘ ůɖɛŬɜŰɘəɎ, ɛŮ ˊɟɞŰŮɟŬɘɧŰɖŰŬ ůŮ 
ɏɟɔŬ ɡˊɞŭɞɛɐɠ, ɧˊɤɠ ɡŭɟŬɔɤɔŮɑŬ, ˊɚŬŰŮɑŮɠ, ŭɘŬɜɞɑɝŮɘɠ ŭɟɧɛɤɜ, ŰůɘɛŮɜŰɞůŰɟɩůŮɘɠ 
ɛɞɜɞˊŬŰɘɩɜ, ɖɚŮəŰɟɞűɤŰɘůɛɞɑ. Ⱥˊɑůɖɠ ŬůɢɞɚɐɗɖəŮɠ ɛŮ ɏɟɔŬ ˊɞɚɘŰɘůɛɞɨ, ɧˊɤɠ 
ůɡɜŰɐɟɖůɖ əŬɘ ŬɜŬəŬɑɜɘůɖ Űɤɜ ˊŬɚɘɩɜ ůɢɞɚŮɑɤɜ Űɤɜ ɢɤɟɘɩɜ Űɞɡ ȹɐɛɞɡ, ˊɞɡ ɐŰŬɜ ɔɘŬ 
ɢɟɧɜɘŬ ŮɔəŬŰŬɚŮɚŮɘɛɛɏɜŬ əŬɘ ŬɚɚŬɔɐ ɢɟɐůɖɠ ɤɠ ˊɞɚɘŰɘůŰɘəɎ əɏɜŰɟŬ əŬɘ Űɏɚɞɠ ɛŮ ɏɟɔŬ 
ɓŮɚŰɑɤůɖɠ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ ɡˊɞŭɞɛɩɜ, ɧˊɞɡ ɡˊɐɟɢŬɜ ɐ ŭɖɛɘɞɡɟɔɑŬɠ ɜɏɤɜ. 
ȾɎˊɞɘɞɘ ŭŮɜ ŬɜŰŮɚɐűɗɖůŬɜ ŮɔəŬɑɟɤɠ ɐ əŬɘ ˊɞŰɏ Űɖɜ ŭɨɜŬɛɖ Űɞɡ ɢŬɟŬəŰɐɟŬ ůɞɡ əŬɘ Űɞɡ 
ɗŮůɛɘəɞɨ ůɞɡ ɟɧɚɞɡ ɤɠ ȹɖɛɎɟɢɞɡ Űɞɡ ȹɐɛɞɡ ɄɚŬŰɎɜɞɡ. ɀˊɞɟɞɨůŬɜ ɜŬ ɔɑɜɞɡɜ ˊɞɚɚɎ 
ˊŮɟɘůůɧŰŮɟŬ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ ůɞɡ, Űɖɜ ɉɧɛɞɟɖ, ˊɞɡ ŬɔɎˊɖůŮɠ əŬɘ ŬűɘɏɟɤůŮɠ ůɖɛŬɜŰɘəɧ 
əɞɛɛɎŰɘ Űɖɠ ɣɡɢɐɠ ůɞɡ ɔɘŬ Űɖɜ ɓŮɚŰɑɤůɖ Űɤɜ ɡˊɞŭɞɛɩɜ Űɖɠ, Űɖɜ ŬɜɎŭŮɘɝɖ Űɖɠ ɞɛɞɟűɘɎɠ 
Űɖɠ əŬɘ Űɖɠ ɘůŰɞɟɑŬɠ Űɖɠ əŬɘ ɞɛɞɑɤɠ ůŮ ɎɚɚŬ ɢɤɟɘɎ. 
ȼ ɕɤɐ əŬɘ ɞ ɢɟɧɜɞɠ ůŮ ŭɘəŬɑɤůŬɜ. Ƀɘ Ůˊɘɚɞɔɏɠ ůɞɡ əŬɘ ŰŬ ɏɟɔŬ ˊɞɡ ˊɟɧŰŮɘɜŮɠ əŬɘ 
ŮəŰɏɚŮůŮɠ, ŬɚɚɎ əŬɘ ŮəŮɑɜŬ ˊɞɡ ɏɛŮɘɜŬɜ ŬɜŮəŰɏɚŮůŰŬ ɐ ŬˊɞɟɟɑűɗɖəŬɜ, ŮˊŮɘŭɐ əɎˊɞɘɞɘ 
ɛɘəɟɧɣɡɢɞɘ əŬɘ əɞɜŰɧűɗŬɚɛɞɘ ůŮ ˊɞɚɏɛɖůŬɜ ɛŮ ɜɨɢɘŬ əŬɘ ɛŮ ŭɧɜŰɘŬ, ŬˊɞŭŮɘəɜɨɞɡɜ ɏɤɠ 
ůɐɛŮɟŬ Űɖɜ ŮɡɟɖɛŬŰɘəɧŰɖŰŬ ůɞɡ əŬɘ Űɖɜ ŮɡɟɨŰɖŰŬ Űɞɡ ˊɜŮɨɛŬŰɧɠ ůɞɡ. ȺɑɛŬɘ ůɑɔɞɡɟɖ, ɧŰɘ 
əŬɘ ŬɡŰɞɑ ˊɞɡ ŮɜŬɜŰɘɩɗɖəŬɜ, ɐɝŮɟŬɜ əŬŰɎ ɓɎɗɞɠ, ɧŰɘ ŮɑɢŮɠ ŭɑəɘɞ. 
Ʉɞɚɚɏɠ űɞɟɏɠ ɞɘ ɛɘəɟɞəɞɛɛŬŰɘəɏɠ ˊɞɚɘŰɘəɏɠ əŬɘ ɞɘ ˊɟɞůɤˊɘəɏɠ űɘɚɞŭɞɝɑŮɠ əɎˊɞɘɤɜ 
əŬŰŬűɏɟɜɞɡɜ ɜŬ ɔɑɜɞɡɜ Űɟɞɢɞˊɏŭɖ Űɖɠ ŬɜɎˊŰɡɝɖɠ əŬɘ Űɖɠ ŮɡɖɛŮɟɑŬɠ Ůɜɧɠ Űɧˊɞɡ. ȯɚɚɞɘ 
ˊɎɚɘ ŭŮɜ ɏɢɞɡɜ Űɖɜ ɞɝɡŭɏɟəŮɘŬ ɜŬ ŬɜŰɘɚɖűɗɞɨɜ ŰŬ ůɖɛŮɑŬ Űɤɜ əŬɘɟɩɜ ŮɔəŬɑɟɤɠ, ɩůŰŮ ɜŬ 
ŰŬ ŮəɛŮŰŬɚɚŮɡŰɞɨɜ ɔɘŬ Űɞ əɞɘɜɧ ɧűŮɚɞɠ. 
ȷɠ ŮɑɜŬɘ ŮɚŬűɟɨ Űɞ ɢɩɛŬ ˊɞɡ ůŮ ůəŮˊɎɕŮɘ ŭɑˊɚŬ ůŰɞɡɠ ɔɞɜŮɑɠ ůɞɡ, Űɞɜ ˊɞɚɡŬɔŬˊɖɛɏɜɞ 
ůɞɡ ŬŭŮɚűɧ ȸŬůɑɚɖ, ŭɑˊɚŬ ůŰɞɜ ŬŮɑɛɜɖůŰɞ ŭɎůəŬɚɧ ůɞɡ ȽɤɎɜɜɖ ȾŮɟŬůɘɎ, ˊɞɡ ůŮ  
ɩɗɖůŮ ɜŬ ˊɟɞɢɤɟɐůŮɘɠ ůŰɞ ůɢɞɚŮɑɞ əŬɘ ɜŬ ŬɔŬˊɐůŮɘɠ ŰŬ ɔɟɎɛɛŬŰŬ əŬɘ ŭɑˊɚŬ ůŰɖɜ 
ŬŮɑɛɜɖůŰɖ ɔɡɜŬɑəŬ Űɞɡ, ȸŬůɘɚɘəɐ ȾŮɟŬůɘɎ- Űɖɜ əɡɟɎ ŭŬůəɎɚŬ, ɧˊɤɠ Űɖɜ ŬˊɞəŬɚɞɨůŮɠ- 
ˊɞɡ ŰɧůŮɠ űɞɟɏɠ ɎɜɞɘɝŮ Űɞ ůˊɑŰɘ Űɖɠ ɜŬ ɓɟŮɘɠ əŬŰŬűɨɔɘɞ -ɜŬ ɓɟɞɨɛŮ əŬŰŬűɨɔɘɞ əŬɘ ɞɘ ŭɡɧ 
ɛŬɠ. ȷɘɤɜɑŬ ɖ ɛɜɐɛɖ ůɞɡ ŬɔŬˊɖɛɏɜŮ ɛɞɡ. 
 
ɇɟɘŬɜŰŬűɡɚɚɘɎ  ȷɗŬɜŬůɑɞɡ - ȹɟɧůɞɡ 

Andrea, we miss you so much...  
 September, a sorrowful month for me, because I lost my beloved one. We were together 

for 34 years. We began our shared 
journey in 1983, and you took your last 
breath on September 25th, 2017. 
Some took care of your legacy, some 
remember and honor you, and some 
have forgotten. Time is relentless. Yet 
where you are now, you smile upon 
everyone. No one will ever erase your 
mark. Your work speaks for you. 
Wherever one looks, first in your own 
village, and then in the others where 
you served as Community President 
and Mayor, your signature remains, 
indelible like ink that never fades. 
You were a mayor for everyone, 
approachable and always willing to 
listen and help. Even though it was one 
of the poorest municipalities in the 
country, the projects accomplished 
under your leadership were many and 
significant, with priority given to 
essential infrastruc-ture: water supply 
systems, squares, road openings, 
paving of paths, and street lighting. You 
also promoted cultural projects, such as 
the restoration and renovation of the old 
village schools that had been 

abandoned for years, converting them into cultural centers. Finally, you invested in 
improving athletic facilities, either upgrading existing ones or creating new ones.  
Some never realized or realized too late the strength of your character and the weight of 
your institutional role as Mayor of the Municipality of Platanos . Much more could have 
been done in your village, Chomori, which you loved deeply and to which you devoted a 
great part of your soul to improve its infrastructure, reveal its beauty, and preserve its  
history, and likewise in the other villages. 
Life and time have justified you. The projects you envisioned and completed, and even 
those left unrealized or rejected because some small-minded and shortsighted people 
fought you fiercely, continue to demonstrate your ingenuity and the breadth of your spirit. 
I am certain that even those who opposed you knew, deep down, that you were right. 
Too often, petty politics and personal ambitions become obstacles to the development 
and prosperity of a place. Others simply lack the foresight to recognize the signs of the 
times early enough to use them for the common good.  
May the earth that covers you be light, there, beside your parents, your beloved brother 
Vasilis, your late teacher Ioannis Kerassias , who encouraged you to pursue your  
education and love of learning, and his late wife, Vasiliki Kerassia , the ñlady teacher,ò 
as you fondly called her, who so often opened her home to offer you, to offer us both, a 
refuge. 
Eternal be your memory, my beloved. 
 
Triantafyllia Athanasiou - Drosos 

Ⱥɜɑůɢɡůɖ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ 2025 
ȷɗŬɜŬůɑɞɡ ï ȹɟɧůɞɡ ɇɟɘŬɜŰŬűɡɚɚɘɎ ú20 

ũɘŬɜɜŬəɎəɖ ɆŰŬɡɟɞɨɚŬ ú20 

Ⱥɔɔɚɏɕɞɠ  ȼɚɑŬɠ ú10 

Ⱥɔɔɚɏɕɞɠ ɉɟɐůŰɞɠ ú550 

ŪŮɞűɎɜɖ ȷɚŮɝɎɜŭɟŬ ú50 

ŪŮɞűɎɜɖɠ ȷɜŰɩɜɖɠ ú10 

ŪŮɞűɎɜɖɠ ȾɩůŰŬɠ ú50 

ȾŬɚŬɟɎɠ ɇɎůɞɠ ú20 

ȾŬɚŬɟɎ Ȱɚůɖ ú10 

ȿɡɛˊɏɟɖ ɉɟɘůŰɑɜŬ  ú100 

ɀŬɚɘɎəŬɠ ȾɩůŰŬɠ ú20 

ɀŬɟəɧˊɞɡɚɞɠ ũŮɟɎůɘɛɞɠ ú20 

ɀɖɜŬɑŭɖɠ ɀɖɜɎɠ ú20 

ɀˊɞɚɞɨŰůɞɡ Ⱥɘɟɐɜɖ ú25 

ɄŬŰɞɨɢŬɠ ȾɩůŰŬɠ ú25 

ɆəɘŬŭɎɠ ɆɤəɟɎŰɖɠ ú170 

ɇɕŬɜŮŰɐɠ ɄŬɜŬɔɘɩŰɖɠ ú10 

Anagnostopoulos Koula $25 

Kaparos Kostas (Gus) $100 

Hadjis Demetrios $27 

Theofanis Al. Kostas (Gus) ú500 

ȺɡɢŬɟɘůŰɞɨɛŮ ˊɞɚɨ - Thank you !!!  
 

ȼ ūɤɜɐ Űɖɠ ɉɧɛɞɟɖɠ ɏɢŮɘ Űɖɜ ŭɘəɐ ůɞɡ 

ñűɤɜɐò. ɄŬɟŬəŬɚɞɨɛŮ ůŰŮɑɚŮ ɛŬɠ ɓɑɜŰŮɞ, 
űɤŰɞɔɟŬűɑŮɠ, ɜɏŬ ɐ əɎˊɞɘɞ ŭɘəɧ ůɞɡ əŮɑɛŮɜɞ ůŰɞ 
e-mail info@homori.com .  

The ñVoice  of  Homoriò has your own ñvoiceò. 

Please send us videos, photos, news or some of 

your own text to the e-mail info@ homori com  

O ȷɗŬɜɎůɘɞɠ ȾɞɜɘůŰɐɠ əŬɘ ɖ ȾɤɜůŰŬɜŰɑɜŬ 
ɄŮɚɏəɖ ȾɞɜɘůŰɐ ˊɎɜŰɟŮɣŬɜ ůŰɘɠ 6 ɆŮˊŰŮɛɓɟɑɞɡ 
Űɞɜ ɔɘɧ Űɞɡɠ ȸŬůɑɚɖ ɛŮ Űɖɜ ŬɔŬˊɖɛɏɜɖ Űɖɠ 
əŬɟŭɘɎɠ Űɞɡ Ɂɏɚɚɖ ȻɏɟɓŬ ůŰɞɜ Ƚ.Ɂ. ȷɔɑŬɠ 
ɄŬɟŬůəŮɡɐɠ ɁŬɡˊɎəŰɞɡ.  
ɆŰɞ ɛɡůŰɐɟɘɞ əŬɘ ůŰɖ ŭŮɝɑɤůɖ ˊɞɡ ŬəɞɚɞɨɗɖůŮ 
ˊŬɟŮɡɟɏɗɖəŬɜ űɑɚɞɘ əŬɘ ůɡɔɔŮɜŮɑɠ Űɞɡ ɕŮɡɔŬɟɘɞɨ 
ˊɞɡ ɗɏɚɖůŬɜ ɜŬ ɓɟŮɗɞɨɜ əɞɜŰɎ Űɞɡɠ ůŮ ŬɡŰɐɜ Űɖɜ 
ɝŮɢɤɟɘůŰɐ ɛɏɟŬ Űɖɠ ɕɤɐɠ Űɞɡɠ. ɁŬ ɕɐůŮŰŮ 
ŮɡŰɡɢɘůɛɏɜɞɘ əŬɘ ŬɔŬˊɖɛɏɜɞɘ.... ȾŬɚɞɨɠ 
Ŭˊɞɔɧɜɞɡɠ! 

 
Athanasios Konistis  and Konstantina Peleki 
Konistis  married their son Vasilis  to his 
sweetheart Nelli Zervas  on September 6 at the 
Church of Agia Paraskevi in Nafpaktos .  
The ceremony and the reception that followed 
were attended by friends and relatives of the 
couple who wanted to be with them on this special 
day of their lives. May you live happily in love.... 
and many descendants! 
 

 

ȰűɡɔŮ Ŭˊɧ Űɖ ɕɤɐ ɞ  ůɡɔɢɤɟɘŬɜɧɠ ɛŬɠ ȺˊŬɛŮɘɜɩɜŭŬɠ A. ŪŮɞűɎɜɖɠ. ȰɜŬɠ ŬɝɘɞˊɟŮˊɐɠ, 
ŬɔŬˊɖŰɧɠ, ˊɎɜŰŬ ɢŬɛɞɔŮɚŬůŰɧɠ əŬɘ əŬɚɧɠ Ɏɜɗɟɤˊɞɠ. ŪŬ ŮɑɜŬɘ ˊɎɜŰŬ ůŰɖɜ əŬɟŭɘɎ əŬɘ Űɖ ůəɏɣɖ 
ɛŬɠ!!!. ȼ Ůɝɧŭɘɞɠ ŬəɞɚɞɡɗɑŬ əŬɘ ɖ ŰŬűɐ Űɞɡ ɏɔɘɜŮ ůŰɞɜ Ƚ.Ɂ. Űɖɠ ȷɔɑŬɠ ɄŬɟŬůəŮɡɐɠ ůŰɖ ɉɧɛɞɟɖ. 
ȺəűɟɎɕɞɡɛŮ ŰŬ Ůɘɚɘəɟɘɜɐ ɛŬɠ ůɡɚɚɡˊɖŰɐɟɘŬ ůŰɞɡɠ ŭɘəɞɨɠ Űɞɡ Ŭɜɗɟɩˊɞɡɠ. . ȾŬɚɧ ŰŬɝɑŭɘ ůŰɞ űɤɠ, 
ŬɔŬˊɖɛɏɜŮ ɛŬɠ ɁɩɜŰŬ.  

 
Our fellow villager Epaminondas A. Theofanis  passed away. A dignified and beloved  good 
man always carrying a smile. He will always be in our hearts and thoughts!!!. His funeral service 
and burial took place at the Church of Agia Paraskevi in Homori . We express our sincere 
condolences to his family. . Have a good journey to the light, our beloved Nontas. 
 
 

 

H ȷɗɖɜɎ ɆŰŬɗɞˊɞɨɚɞɡ-ɄŮŰɟɞˊɞɨɚɞɡ əŬɘ ɞ Ⱦɤɜ/ɜɞɠ ɆŰɎɗɞɠ 
ŬˊɏəŰɖůŬɜ Űɞ ŭŮɨŰŮɟɞ ˊŬɘŭɎəɘ Űɞɡɠ, ɏɜŬ ɡɔɘɏɠ əŬɘ ˊŬɜɏɛɞɟűɞ 
əɞɟɘŰůɎəɘ, Űɖɜ ȺɡɔŮɜɑŬ. ȼ ñūɤɜɐ Űɖɠ ɉɧɛɞɟɖɠò ŮɨɢŮŰŬɘ ŰŬ 
ˊŬɘŭɎəɘŬ Űɞɡɠ ɜŬ ŮɑɜŬɘ ɔŮɟɎ, əŬɚɧŰɡɢŬ əŬɘ ŮɡŰɡɢɘůɛɏɜŬ!  
 

 
 
Ath ena Petropoulos  and Konstantinos Stathos  have their 
second child, a healthy and beautiful baby girl, Evgenia . ñVoice of 
Chomor iò wishes their children to be strong, lucky and happy! 

Ƀ ɀŬɜɩɚɖɠ ɀŬɟŬɔəɞɡŭɎəɖɠ əŬɘ ɖ ȽɤɎɜɜŬ Ⱦɞɨɟəɞɡɚɞɡ 
ɓɎűŰɘůŬɜ Űɞɜ ɔɘɧ Űɞɡɠ ɁɘəɧɚŬɞ ůŰɞɜ Ƚ.Ɂ. ñɄŬɜŬɔɑŰůŬò ůŰɞ Ʉ. 
ūɎɚɖɟɞ. ȺɑɜŬɘ Űɞ ˊɟɩŰɞ Ůɔɔɧɜɘ Űɞɡ Ɂɑəɞɡ əŬɘ Űɖɠ ȾŬŰŮɟɑɜŬɠ 
ɀŬɟŬɔəɞɡŭɎəɖ əŬɘ Űɞ ˊɟɩŰɞ ŭɘůɏɔɔɞɜɞ Űɞɡ ɉɟɐůŰɞɡ əŬɘ Űɖɠ 
ȾɚŮɞɜɑəɖɠ Ⱥɔɔɚɏɕɞɡ.  

 
 
 
 
Manolis Maragoudakis  and Ioanna Kourkoulou  baptized their 
son Nikolaos  at the ñPanagitsaò Church in P. Faliro.  
He is the first grandchild of Nikos  and Katerina Maragoudakis 
and the first great-grandchild of Christos and Kleoniki Egglezos . 

 

ǭȀ ȒȀȑ ȅǽȒȄȈ - Congratulations 
 

mailto:info@homori.com
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ǡȖ, ȀȔȓǼȑ ȎȈ ȐǾȅȄȑ ȋȀȑ, ȏǻȌȓȀ ȇȀ ȋȀȑ ȓȐȀȁǻȌȄé ǡȑ ȃȄǾȍȎȔȋȄ ǼȋȏȐȀȉȓȎ ȄȌȃȈȀȕǼȐȎȌ ȉȀȈ ȀȂǻȏȆ ȂȈȀ ȓȎ ȖȘȐȈț ȋȀȑ! 

ŬɔɎˊɖ ɔɘŬ Űɞ ɢɤɟɘɧ. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
         
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Panagia Kavadiotissa in Chomori was celebrated  
with grandeur and splendor  

 
The great feast of Panagia Kavadiotissa  was celebrated with grandeur, splendor and 
devotion this year on August 14th in Homori, Nafpaktia .  
The Orthros and the divine liturgy were celebrated on the eve of the feast at 7:00 in 
the morning, immediately followed by the procession of the icon of the Virgin Mary 
around the monastery. 
With the good weather as an ally, many villagers and friends from every corner of 
Greece and beyond, came by any means, to Homori, to attend the Divine Liturgy, to 
worship the icon of the Virgin Mary and to light a candle in her Grace.  
And next year too! 

 

ɀŮ ɛŮɔŬɚɞˊɟɏˊŮɘŬ əŬɘ ɚŬɛˊɟɧŰɖŰŬ ɖ ɔɘɞɟŰɐ Űɖɠ 
ɄŬɜŬɔɑŬɠ ȾŬɓŬŭɘɩŰɖůůŬɠ ůŰɖ ɉɧɛɞɟɖ 

 
ɀŮ ɛŮɔŬɚɞˊɟɏˊŮɘŬ, ɚŬɛˊɟɧŰɖŰŬ əŬɘ əŬŰɎɜɡɝɖ ɔɘɞɟŰɎůŰɖəŮ əɘ ŮűɏŰɞɠ ůŰɘɠ 14 ȷɡɔɞɨůŰɞɡ 
ɖ ɛŮɔɎɚɖ ɔɘɞɟŰɐ Űɖɠ ɄŬɜŬɔɑŬɠ ȾŬɓŬŭɘɩŰɘůůŬɠ ůŰɖ ɉɧɛɞɟɖ ɁŬɡˊŬəŰɑŬɠ.  
Ƀ ȳɟɗɟɞɠ əŬɘ ɖ ɗŮɑŬ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬ ŰŮɚɏůŰɖəŬɜ Űɖɜ ˊŬɟŬɛɞɜɐ Űɖɠ ɔɘɞɟŰɐɠ ůŰɘɠ 7:00 Űɞ ˊɟɤɑ 
əŬɘ Ŭɛɏůɤɠ ɛŮŰɎ ŬəɞɚɞɨɗɖůŮ ɖ ɚɘŰŬɜŮɡŰɘəɐ ɛŮŰŬűɞɟɎ Űɖɠ ŮɘəɧɜŬɠ Űɖɠ ɄŬɜŬɔɑŬɠ ɔɨɟɤ 
Ŭˊɧ Űɞ ɛɞɜŬůŰɐɟɘ əŬɘ ɖ ŬɟŰɞəɚŬůɑŬ. 
ɀŮ ůɨɛɛŬɢɞ Űɞɜ əŬɚɧ əŬɘɟɧ, ˊɞɚɚɞɑ ůɡɔɢɤɟɘŬɜɞɑ əŬɘ űɑɚɞɘ Ŭˊɧ əɎɗŮ ɔɤɜɘɎ Űɖɠ ȺɚɚɎŭŬɠ 
əŬɘ ɧɢɘ ɛɧɜɞ, ŬɜɖűɧɟɖůŬɜ ɛŮ əɎɗŮ Űɟɧˊɞ əŬɘ ɛɏůɞ, ůŰɖ ɉɧɛɞɟɖ, ɔɘŬ ɜŬ 
ˊŬɟŬəɞɚɞɡɗɐůɞɡɜ Űɖ ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ, ɜŬ ˊɟɞůəɡɜɐůɞɡɜ Űɖɜ ŮɘəɧɜŬ Űɖɠ ɄŬɜŬɔɑŬɠ əŬɘ 
ɜŬ ŬɜɎɣɞɡɜ ɏɜŬ əŮɟɑ ůŰɖ ɉɎɟɖ Űɖɠ. ȾŬɘ Űɞɡ ɢɟɧɜɞɡ! 

  
 

 

  

 

Feast of Saint Paraskevi in Our Village!  
Once again this year, many villagers and friends ð from Greece 
and abroad ð gathered with devotion to celebrate the Feast of 
Saint Paraskevi, the patron saint of our village.  
During the procession of the Holy Icon on the eve of the feast, 
and throughout the Divine Liturgy, the faithful reverently chanted 
the Apolytikion of the Saint: ñHaving labored with zeal befitting 
your name, you inherited faith as your dwelling, O victorious 
martyr Paraskevi; therefore you pour forth healings and intercede 
for our souls.ò  
May Saint Paraskevi continue to bless and protect our village and 
all who honor her with faith! 
 

 

ɀɞɡůɘəɏɠ ɓɟŬŭɘɏɠ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ 
ɆŰɘɠ 24 Ƚɞɡɚɑɞɡ ɏɚŬɓŮ ɢɩɟŬ ůŰɖɜ ˊɚŬŰŮɑŬ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ɛŮɔɎɚɖ ˊŬɟŬŭɞůɘŬəɐ 
ɛɞɡůɘəɐ ɓɟŬŭɘɎ ɛŮ Űɞ ůɡɔəɟɧŰɖɛŬ Űɞɡ Ɂɑəɞɡ ūɘɚɘˊˊɑŭɖ. Ƀ ŭŮɝɘɞŰɏɢɜɖɠ Űɞɡ 
əɚŬɟɑɜɞɡ Ŭˊɧ Űɞ ȾŮɟɎůɞɓɞ (ȷɔɑŬ ɄŬɟŬůəŮɡɐ ȾɧɜɘŰůŬɠ) əŬɘ ɖ ˊŬɟɏŬ Űɞɡ 
ɛŬɠ ŰŬɝɑŭŮɣŬɜ ůŮ ɎɚɚŮɠ Ůˊɞɢɏɠ, ůŮ ɛɘŬ ɓɟŬŭɘɎ ˊɞɡ ɗŬ ɗɡɛɧɛŬůŰŮ ɔɘŬ əŬɘɟɧ. 
 
ɆŰɘɠ 14 ȷɡɔɞɨůŰɞɡ ůŰɖɜ ŰŬɓɏɟɜŬ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ůŰɐɗɖəŮ ɟŮɛˊɏŰɘəɞ ɔɚɏɜŰɘ ɛŮ 
ɕɤɜŰŬɜɐ ɛɞɡůɘəɐ, əŬɚɧ űŬɔɖŰɧ, ˊɞŰɧ əŬɘ ɢɞɟɧ. 
ȼ ůɡɛɛŮŰɞɢɐ ɧɚɤɜ ůŰɘɠ ŮəŭɖɚɩůŮɘɠ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ, ɛŬɠ ŭɑɜŮɘ ŭɨɜŬɛɖ ɔɘŬ ɜŬ 
ůɡɜŮɢɑůɞɡɛŮ Ůɜɤɛɏɜɞɘ Űɞ ŭɟɧɛɞ ɛŬɠ! 
 

Musical Nights in the Village 
On July 24th, a grand traditional music evening took place in the village 
square, featuring the renowned band of Nikos Filippidis. The master 
clarinetist from Kerasovo (Agia Paraskevi, Konitsa) and his ensemble 
travelled us to another era, in a night that will remain etched in our memories 
for a long time. 
 
On August 14th, the village taverna came alive with a rebetiko celebrationð
live music, delicious food, drinks, and dancing filled the night with joy. 
The wholehearted participation in our village events gives us the strength to 
continue our journey together, united and inspired! 

 

 

 

ũɘɧɟŰŬůŮ Űɞ ŮəəɚɖůɎəɘ ɛŬɠ ñȯɔɘɞɠ ūŬɜɞɨɟɘɞɠò 
ɀŮ əŬŰɎɜɡɝɖ ŰŮɚɏůŰɖəŮ əŬɘ űɏŰɞɠ ɖ ŪŮɑŬ ȿŮɘŰɞɡɟɔɑŬ ůŰɞ ˊŬɜɏɛɞɟűɞ ŮəəɚɖůɎəɘ Űɞɡ 
ȷɔɑɞɡ ūŬɜɞɡɟɑɞɡ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ ɛŬɠ. ɇɞ ŮəəɚɖůɎəɘ Űɞɡ ȷɔɑɞɡ ūŬɜɞɡɟɑɞɡ ï ȷɔɑɞɡ 
ɉŬɟŬɚɎɛˊɞɡɠ ɔɘɞɟŰɎɕŮɘ ůŰɘɠ 27 ȷɡɔɞɨůŰɞɡ əŬɘ ůɡɜɎɛŬ ɧɚɖ ɖ ɉɧɛɞɟɖ.  
ɀŬəɎɟɘ ɞ ȯɔɘɞɠ ūŬɜɞɨɟɘɞɠ ɜŬ űɏɟɜŮɘ əŬɚɞŰɡɢɑŬ əŬɘ ɜŬ űɤŰɑɕŮɘ Űɞɜ ŭɟɧɛɞ Űɖɠ ɕɤɐɠ 
ɛŬɠ.  
ȺɡɢɧɛŬůŰŮ əŬɘ Űɞɡ ɢɟɧɜɞɡ! 

 
Our Chapel of Saint Phanourios Celebrates  
With devotion and reverence, the Divine Liturgy was held once again this year at 
the beautiful chapel of Saint Phanourios  in our village. 
The chapel of Saint Phanourios ï Saint Charalambos  celebrates on August 
27th , and on this day, the whole village of Chomori joins in the celebration.  
May Saint Phanourios bring good fortune and illuminate the path of our lives. 
We wish to celebrate together again next year! 
  

ȺɞɟŰŬůɛɧɠ Űɖɠ ȷɔɑŬɠ 
ɄŬɟŬůəŮɡɐɠ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ ɛŬɠ! 

ɇɞ ŬˊɞɚɡŰɑəɘɞ ñɇɖɜ ůˊɞɡŭɐɜ ůɞɡ Űɖ əɚɐůŮɘ 
əŬŰɎɚɚɖɚɞɜ, ŮɟɔŬůŬɛɏɜɖ űŮɟɩɜɡɛŮ, Űɖɜ ɞɛɩɜɡɛɧɜ 
ůɞɡ ˊɑůŰɘɜ Ůɘɠ əŬŰɞɘəɑŬɜ əŮəɚɐɟɤůŬɘ, ɄŬɟŬůəŮɡɐ 
ŬɗɚɖűɧɟŮĿ ɧɗŮɜ ˊɟɞɢɏŮɘɠ ɘɎɛŬŰŬ, əŬɘ ˊɟŮůɓŮɨŮɘɠ 
ɡˊɏɟ Űɤɜ ɣɡɢɩɜ ɖɛɩɜ..ò ɏɣŬɚɚŬɜ əŬɘ ŮűɏŰɞɠ ŬɟəŮŰɞɑ 
ɢɤɟɘŬɜɞɑ-ɜŰɧˊɘɞɘ əŬɘ Űɖɠ ŭɘŬůˊɞɟɎɠ- ˊɞɡ 
ˊŬɟŬəɞɚɞɨɗɖůŬɜ ɛŮ ŮɡɚɎɓŮɘŬ Űɖɜ ˊŮɟɘűɞɟɎ Űɖɠ 
ŮɘəɧɜŬɠ Űɖɜ ˊŬɟŬɛɞɜɐ əŬɘ Űɖɜ ɗŮɑŬ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬ 
ŬɜɐɛŮɟŬ. ȾŬɘ Űɞɡ ɢɟɧɜɞɡ! 
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ǡȖ, ȀȔȓǼȑ ȎȈ ȐǾȅȄȑ ȋȀȑ, ȏǻȌȓȀ ȇȀ ȋȀȑ ȓȐȀȁǻȌȄé ǡȑ ȃȄǾȍȎȔȋȄ ǼȋȏȐȀȉȓȎ ȄȌȃȈȀȕǼȐȎȌ ȉȀȈ ȀȂǻȏȆ ȂȈȀ ȓȎ ȖȘȐȈț ȋȀȑ! 

ŬɔɎˊɖ ɔɘŬ Űɞ ɢɤɟɘɧ. 

 
  ȹŮɡŰɏɟŬ 11-8-2025 

ȷɔɩɜŬɠ ȹɟɧɛɞɡ ˊŬɘŭɘɩɜ 
ũɘŬ ŭŮɨŰŮɟɖ ɢɟɞɜɘɎ ˊɟŬɔɛŬŰɞˊɞɘɐɗɖəŮ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ ɛŬɠ 
ŬɔɩɜŬɠ ŭɟɧɛɞɡ ɔɘŬ ˊŬɘŭɘɎ ɛŮ ŬűŮŰɖɟɑŬ Űɖɜ ȷɔɑŬ 
ɄŬɟŬůəŮɡɐ əŬɘ ŰŮɟɛŬŰɘůɛɧ Űɖɜ ˊɚŬŰŮɑŬ. Ƀɘ ɛɘəɟɞɑ 
ŬɗɚɖŰɏɠ ñŰŬ ɏŭɤůŬɜ ɧɚŬò əŬɘ űŰɎůŬɜŮ ůŰɖɜ ˊɚŬŰŮɑŬ ůŮ 
ɢɟɧɜɞ ɟŮəɧɟ ï ɛɧɚɘɠ ˊɞɡ ˊɟɞɚɎɓŬɛŮ ŮɛŮɑɠ ɞɘ 
ɛŮɔŬɚɨŰŮɟɞɘ ɜŬ ůŰɐůɞɡɛŮ Űɖɜ ŰŮɚŮŰɐ Ŭˊɞɜɞɛɐɠ 
ɛŮŰŬɚɚɑɤɜ, Űɖɜ ɞˊɞɑŬ ɏəŬɜŮ ɞ ŭɘŮɡɗɡɜŰɐɠ Űɞɡ 
ɄɞɚɘŰɘůŰɘəɞɨ ȾɏɜŰɟɞɡ ɉɧɛɞɟɖɠ əɞɠ ɇɟɨűɤɜŬɠ 
ɆəɘŬŭɎɠ. ɆŰɞ ɓɎɗɟɞ ŬɜɏɓɖəŬɜ ɞ ȸŬůɑɚɖɠ ɆŬɓɓŬɥŭɖɠ, ɖ 
ȾŬŰŮɟɑɜŬ Ⱦ. Ⱥɔɔɚɏɕɞɡ əŬɘ ɞ ɀŬɜɩɚɖɠ Ⱦ. ɀŬɚɘɎəŬɠ. ȼ 
ůɡůŰɖɛŬŰɘəɐ ůɤɛŬŰɘəɐ Ɏůəɖůɖ, ɖ ŮəɔɨɛɜŬůɖ Űɞɡ ɜɞɡ, ɖ 
ůűɡɟɖɚɎŰɖůɖ Űɞɡ ɣɡɢɘəɞɨ ůɗɏɜɞɡɠ əŬɘ Űɞ Ůɡ 
ŬɔɤɜɑɕŮůɗŬɘ ŬˊɞŰŮɚɞɨɜ ɗŮɛŮɚɘŬəɏɠ Ŭɟɢɏɠ ůŰɖɜ 
ŬɜɎˊŰɡɝɖ Űɤɜ ɜɏɤɜ. ɇɖ ɓɟɎɓŮɡůɖ Űɤɜ ŬɗɚɖŰɩɜ 
ŬəɞɚɞɨɗɖůŮ ɖɢɖŰɘəɧ ɟŮˊɞɟŰɎɕ ɛŮ ɛŮɔɎɚŮɠ ůŰɘɔɛɏɠ Űɞɡ 
Ůɚɚɖɜɘəɞɨ ŬɗɚɖŰɘůɛɞɨ. ɇŬɝɘŭɏɣŬɛŮ Ŭˊɧ Űɞ ɛŬəɟɘɜɧ 1987 
əŬɘ Űɘɠ ɓɞɚɏɠ Űɞɡ ȷɟɔɨɟɖ ȾŬɛˊɞɨɟɖ ůŰɞ ȺɡɟɤɛˊɎůəŮŰ, 
ůŰɞ ñəɎŰůŮ əɎŰɤ Ŭˊô Űɖɜ ɛˊɎɟŬò Űɞɡ Ʉɨɟɟɞɡ ȹɐɛŬ əŬɘ 
ŰŬ əŬŰɞɟɗɩɛŬŰŬ Űɞɡ ũɘɎɜɜɖ ȷɜŰŮŰɞəɞɨɜɛˊɞ ůŰɞ NBA. 
ȾŬɘ Űɞɡ ɢɟɧɜɞɡ ɛŮ ́ ŮɟɘůůɧŰŮɟŮɠ ůɡɛɛŮŰɞɢɏɠ! 
 

 
 

 
 

Monday  11-8-2025 
Children ôs Running  Race  

For the second year in a row, our village hosted a 
childrenôs running race, starting from Agia Paraskevi and 
finishing at the square. The young athletes did their best 
and reached the square in record time ï just in time for 
us to set up the medal awards ceremony, which was 
conducted by the Director of the Cultural Center, Mr. 
Tryfonas Skiadas. On the podium stood Vasilis 
Savvaidis, Katerina K. Englezou, and Manolis K. 
Maliakas. Systematic physical exercise, mental 
conditioning, the forging of inner strength, and the spirit 
of good sportsmanship are fundamental principles in the 
development of young people.Following the athletesô 
awards, a sound record played highlighting great 
moments in Greek sports. We traveled back in time from 
the distant 1987 and Argyris Kambourisô shots at the 
European Basketball Championship, to Pyrros Dimasô 
ñsit under the barò moments and the achievements of 
Giannis Antetokounmpo in the NBA. 
See you next year with even more participants! 
 

 

ɄɏɛˊŰɖ 14-8-2025 
ȷˊɞɔŮɡɛŬŰɘɜɐ ŬɜɎɓŬůɖ ůŰɞ ɂŮɟɞɓɞɨɜɘ  
ɀŮ ůɡɛɛŮŰɞɢɐ ˊɞɡ ɝŮˊɏɟŬůŮ əɎɗŮ ˊɟɞɖɔɞɨɛŮɜɞ, 36 
ůɡɔɢɤɟɘŬɜɞɑ ɛŬɕŮɡŰɐəŬɛŮ Űɖɜ ˊŬɟŬɛɞɜɐ Űɖɠ 
ɄŬɜŬɔɑŬɠ Űɞ ŬˊɧɔŮɡɛŬ ůŰɞ ȷɜŮɛɞŭŬɟɛɏɜɞ ȹɘɎůŮɚɞ 
ɔɘŬ ɜŬ ŬɜɖűɞɟɑůɞɡɛŮ əŬŰɎ Űɖ ȿɑˊŬ (ɂŮɟɞɓɞɨɜɘ). Ƀɘ 
ˊŮɕɞˊɧɟɞɘ ï ɞɟŮɘɓɎŰŮɠ ŬəɞɚɞɡɗɐůŬɛŮ ŬɟɢɘəɎ Űɖɜ 
ɞɛŬɚɐ ŭŬůɤɛɏɜɖ ɟɎɢɖ əŬɘ əŬŰɧˊɘɜ ŬɜŬɛŮŰɟɖɗɐəŬɛŮ 
ɛŮ Űɖɜ ŬˊɧŰɞɛɖ əŬɘ əŬəɞŰɟɎɢŬɚɖ əɧɣɖ Űɞɡ ɓɞɡɜɞɨ. 
 ȿɑɔɞ ˊɟɘɜ Űɖ ŭɨůɖ Űɞɡ ɖɚɑɞɡ űŰɎůŬɛŮ ůŰɖɜ əɞɟɡűɐ 
ɧˊɞɡ ɝŬˊɞůŰɎůŬɛŮ əŬɘ ŬɔɜŬɜŰɏɣŬɛŮ Űɘɠ ɛŬəɟɘɜɏɠ  
əɞɟɡűɏɠ, Ŭˊɧ Űɖ ũəɘɩɜŬ ɛɏɢɟɘ Űɞ ȸŮɚɞɨɢɘ əŬɘ ŰŬ 
ñɊɖɚɎ ȸɞɡɜɎò Űɞɡ ȻŬɢŬɟɑŬ ɄŬˊŬɜŰɤɜɑɞɡ.  
ɇŬ ɢŬɛɧɔŮɚŬ ŭŮɜ ɏɚŮɘɣŬɜ ɞɨŰŮ ůŰɞ əŬŰɏɓŬůɛŬ ï ɖ 
ɞɛɎŭŬ ɛˊɞɟŮɑ əŬɘ ŬɜŰɏɢŮɘ. ɀŮ ůɤůŰɧ ůɢŮŭɘŬůɛɧ 
ŮɑɛŬůŰŮ ɏŰɞɘɛɞɘ ɔɘŬ ɣɖɚɧŰŮɟŮɠ əŬɘ ŭɡůəɞɚɧŰŮɟŮɠ 
ŬɜŬɓɎůŮɘɠ!  
   

 
 

 
 

 
 

Thursday 14 -8-2025 
Afternoon Ascent to Xerovouni   

With a turnout that surpassed all previous hikes, 36 
fellow villagers gathered on the eve of the Dormition 
of the Virgin Mary at the ñAnemodarmeno Diaseloò 
to begin our afternoon climb toward Lipa 
(Xerovouni). Hikers and mountaineers alike followed 
the gentle, forested ridge, before tackling the steep 
and rugged edge of the mountain. Just before sunset, 
we reached the summit, where we paused to rest and 
gaze out at the distant peaksðfrom Giona to 
Velouchi and the ñHigh Mountainsò immortalized 
by Zacharias Papantoniou. Smiles were abundant 
even on the way downðthis team is strong and 
resilient. With good planning, weôre ready for higher 
and tougher ascents! 

 

ɄŬɟŬůəŮɡɐ 15-8-2025  
ɄŬɘɢɜɑŭɘŬ ɧˊɤɠ ˊŬɚɘɎ   

ɄŬɟŬůəŮɡɐ ŬˊɧɔŮɡɛŬ əŬɘ Űɞ ŮɜŭɘŬűɏɟɞɜ ɛɘəɟɩɜ əŬɘ 
ɛŮɔɎɚɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ˊɟɤŰɧŰɡˊɖ ŬɡŰɐ Ůəŭɐɚɤůɖ ɐŰŬɜ 
ɏəŭɖɚɞ Ŭˊɧ ɜɤɟɑɠ. Ƀɘ ɢɤɟɘŬɜɞɑ əɎɗɘůŬɜ ɏɜŬɜ ɔɨɟɞ ůŰɖɜ 
ˊɚŬŰŮɑŬ, ŰŬ ˊŬɘŭɘɎ ŬɜŮɓɞəŬŰɏɓŬɘɜŬɜ ůŰɞ əŬűŮɜŮɑɞ 
ˊŬɑɕɞɜŰŬɠ əŬɘ ɖ ˊŬɟɎůŰŬůɖ ɝŮəɑɜɖůŮ ɛŮ ɛɑŬ ůɨɜŰɞɛɖ 
ɘůŰɞɟɘəɐ ŬɜŬŭɟɞɛɐ ůŰɞ ˊŬɘɢɜɑŭɘ Ŭˊɧ Űɖɜ ŬɟɢŬɘɧŰɖŰŬ 
ɛɏɢɟɘ ůɐɛŮɟŬ Ŭˊɧ Űɞɜ Ȱűɞɟɞ ȺəŭɖɚɩůŮɤɜ Űɞɡ 
Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ɛŬɠ ȸŬůɑɚɖ ŪŮɞűɎɜɖ.  
ɆŰɖ ůɡɜɏɢŮɘŬ ɏɔɘɜŮ ŬɜŬűɞɟɎ əŬɘ ɕɤɖɟɐ ůɡɕɐŰɖůɖ ůŰŬ 
ˊŬɘɢɜɑŭɘŬ ˊɞɡ ˊŬɑɕɞɜŰŬɜ ůŰɖ ɉɧɛɞɟɖ əɎˊɞŰŮ, Ůɜɩ Űɞ 
əŬɚɨŰŮɟɞ ɛɏɟɞɠ Űɖɠ Ůəŭɐɚɤůɖɠ Űɞ űɡɚɎɝŬɛŮ ɔɘŬ Űɞ 
Űɏɚɞɠ - ŰŬ ˊŬɘŭɎəɘŬ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ɏˊŬɘɝŬɜ ůŰɖɜ ˊɚŬŰŮɑŬ 
ˊŬɘɢɜɑŭɘŬ ˊŬɚɘɎ əŬɘ əŬɘɜɞɨɟɔɘŬ. ɀɞɡůɘəɏɠ əŬɟɏəɚŮɠ, 
ŰɡűɚɧɛɡɔŬ, ŰůɞɡɓŬɚɞŭɟɞɛɑŮɠ əŬɘ əɞɡŰŬɚɞŭɟɞɛɑŮɠ, 
ŭɘŮɚəɡůŰɑɜŭŬ əŬɘ ˊɞɚɚɎ ɎɚɚŬ əɟɎŰɖůŬɜ Űɞ əɏűɘ ŬɛŮɑɤŰɞ 
ɔɘŬ ɛɘəɟɞɨɠ əŬɘ ɛŮɔɎɚɞɡɠ. ȼ ɓɟŬŭɘɎ ůɡɜɞŭŮɨŰɖəŮ Ŭˊɧ 
ŰŬ ŬɜŰɑůŰɞɘɢŬ ɛɞɡůɘəɎ ŬəɞɨůɛŬŰŬ, ůəɞɟˊɑɕɞɜŰŬɠ 
ŬɘůɘɞŭɞɝɑŬ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ. ȺɡɢɧɛŬůŰŮ Űɞɡ ɢɟɧɜɞɡ ɜŬ 
ŮɑɛŬůŰŮ ˊŮɟɘůůɧŰŮɟɞɘ, ɛŬəɟɘɎ Ŭˊɧ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɏɠ, əɘɜɖŰɎ 
əŬɘ ɞɗɧɜŮɠ, ɜŬ ŬɜŬɓɘɩůɞɡɛŮ ɝŬɜɎ ŰŬ ˊŬɘɢɜɑŭɘŬ Űɤɜ 
ˊŬˊˊɞɨŭɤɜ ɛŬɠ! 
 

 
 

Friday 15 -8-2025 
Games Like the Old Days  

It was Friday afternoon, and the excitement of both 
young and old for this unique event was evident from 
early on. The villagers gathered around the square, chil-
dren ran up and down to the caf® playing, and the event 
began with a brief historical overview of games from an-
tiquity to the present day, presented by our Associa-
tionôs Events Officer, Vasilis Theofanis . 
Next came a lively discussion and recollection of the 
games once played in Homori, while the best part of the 
event was saved for last ð the village children played 
both old and new games in the square. Musical chairs, 
blind manôs bluff, sack races, spoon races, tug-of-war, 
and many more kept the fun going strong for all ages. 
The evening was accompanied by cheerful music, 
spreading joy and optimism throughout the village. We 
hope that next year weôll be even more, away from com-
puters, phones, and screens, to relive once again the 
games of our grandparents! 

 
 

ɇŮŰɎɟŰɖ 13-8-2025 
ȸɟŬŭɘɎ əɘɜɖɛŬŰɞɔɟɎűɞɡ 

ɇɞ ˊŬɚɘɧ əŬűŮɜŮɑɞ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ï ɖ ůɖɛŮɟɘɜɐ ŬɑɗɞɡůŬ  
Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ űŬɑɜŮŰŬɘ ˊɤɠ ɢɟɧɜɞ ɛŮ Űɞ ɢɟɧɜɞ əŮɟŭɑɕŮɘ 
Űɘɠ ŮɜŰɡˊɩůŮɘɠ əŬɘ ɔɑɜŮŰŬɘ ŬɜŬˊɧůˊŬůŰɞ ɛɏɟɞɠ Űɖɠ 
əŬɚɞəŬɘɟɘɜɐɠ ɕɤɐɠ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ. ɇɞ ˊŬɜɑ ˊɟɞɓɞɚɐɠ, ɞ 
ˊɟɞŰɕɏəŰɞɟŬɠ əŬɘ Űɞ ɖɢŮɑɞ ůŰɐɗɖəŬɜ ůŰɞɜ ˊɟɞŬɨɚɘɞ 
ɢɩɟɞ əŬɘ Űɞ ɗŮɟɘɜɧ ůɘɜŮɛɎ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ɛŬɠ ɎɜɞɘɝŮ. 
ɅŬɜŰŮɓɞɨ Űɞɡ ɢɟɧɜɞɡ ɛŮ ˊŮɟɘůůɧŰŮɟŮɠ ˊɟɞɓɞɚɏɠ ɔɘŬ 
ɛɘəɟɞɨɠ əŬɘ ɛŮɔɎɚɞɡɠ!  
 

 
 

Wednesday13-8-2025 
Movie Night  

The old village caf® ï now the hall of the Association ï 
seems to be gaining more recognition each year and is 
becoming an integral part of the villageôs summer life. 
The projection screen, the projector, and the speaker 
were set up in the outdoor area, and our villageôs 
outdoor cinema was opened. See you next year with 
more screenings for both kids and adults! 
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Voice of Chomori      
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ǡȖ, ȀȔȓǼȑ ȎȈ ȐǾȅȄȑ ȋȀȑ, ȏǻȌȓȀ ȇȀ ȋȀȑ ȓȐȀȁǻȌȄé ǡȑ ȃȄǾȍȎȔȋȄ ǼȋȏȐȀȉȓȎ ȄȌȃȈȀȕǼȐȎȌ ȉȀȈ ȀȂǻȏȆ ȂȈȀ ȓȎ ȖȘȐȈț ȋȀȑ! 

ŬɔɎˊɖ ɔɘŬ Űɞ ɢɤɟɘɧ. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

    
  

    
 

    
 

    
 

    

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

28ɖ ɃəŰɤɓɟɑɞɡ 2025 : ȽŰŬɚɘəɐ ˊɑŰůŬ ůŰɞɜ ɝɡɚɧűɞɡɟɜɞ 

ɛŮ ŰɟŬɢŬɜɎ, ɚɏɛŮ ɃɉȽ ůŰŬ ŰŮŰɟɘɛɛɏɜŬ  
ɇɖɟɩɜŰŬɠ Űɖɜ ɡˊɧůɢŮůɐ Űɞɡ, ɞ ɄɞɚɘŰɘůŰɘəɧɠ Ɇɨɚɚɞɔɞɠ 
Űɤɜ ȷˊŬɜŰŬɢɞɨ ɉɞɛɞɟɘŰɩɜ, ŭɘɞɟɔɎɜɤůŮ əŬɘ űɏŰɞɠ ɛɑŬ 
űɗɘɜɞˊɤɟɘɜɐ ɔɘɞɟŰɐ ɔŬůŰɟɞɜɞɛɑŬɠ. ɇɖɜ ŰɘɛɖŰɘəɐ Űɞɡ ŮɑɢŮ 
ɞ ŰɟŬɢŬɜɎɠ. ȼ Ůəŭɐɚɤůɖ Űɖɠ ˊɟɩŰɖɠ ɖɛɏɟŬɠ, ȾɡɟɘŬəɐ 
26 ɃəŰɤɓɟɑɞɡ, ɝŮəɑɜɖůŮ ɛŮ Űɖɜ əŬŰɎɗŮůɖ ůŰŮűɎɜɤɜ ɡˊɧ 
ɓɟɞɢɐ ůŰɞ ȼɟɩɞ Űɤɜ ɄŮůɧɜŰɤɜ ůŰɖɜ ˊɚŬŰŮɑŬ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ. 
ũɨɟɤ ůŰŬ 80 ɎŰɞɛŬ ɛŬɕŮɡŰɐəŬɛŮ ůŰɞɜ ˊɟɞŬɨɚɘɞ ɢɩɟɞ 
Űɞɡ ȾŬűŮɜŮɑɞɡ əŬɘ ɓɎɚŬɛŮ ůŰɞ əŬɕɎɜɘ ŰŬ ɡɚɘəɎ : 20 ɚɑŰɟŬ 
ɜŮɟɧ Ŭˊɧ Űɖɜ ɀŮɔɎɚɖ ȸɟɨůɖ, 5 əɘɚɎ ŰɟŬɢŬɜɎ, ɓɞɨŰɡɟɞ, 
ŬɚɎŰɘ əŬɘ ɛɘŬ ɞəɎ űɏŰŬ.  
Ƀɘ ůɡɛɛŮŰɏɢɞɜŰŮɠ ŮɡɢŬɟɘůŰɐɗɖəŬɜ ɕŮůŰɧ ŰɟŬɢŬɜɎ, ˊɑŰŮɠ,   

ůɞɡɓɚɎəɘŬ əŬɘ ɔɚɡəɎ, ůɡɜɞŭŮɑŬ Űůɑˊɞɡɟɞɡ əŬɘ ɜŰɧˊɘɞɡ 
əɟŬůɘɞɨ. ȼ ůɡɜɏɢŮɘŬ ŭɧɗɖəŮ əɎŰɤ Ŭˊɧ ŰŬ əɘŰɟɘɜɞˊɟɎůɘɜŬ 
űɨɚɚŬ Űɤɜ ɛɞɡɟɘɩɜ, ɛŮ ɢɞɟɧ əŬɘ ŰɟŬɔɞɨŭɘ. ɆŰɖɜ ˊɚŬŰŮɑŬ 
ɞ űɑɚɞɠ ɛŬɠ ȾɩůŰŬɠ ȻɘŬɛˊɎɟŬɠ Ŭˊɧ Űɞɜ ȯɔɘɞ 
ȹɖɛɐŰɟɘɞ ŮɑɢŮ ůŰɐůŮɘ Űɞɜ ˊɎɔəɞ Űɞɡ ɛŮ ˊŬɟŬŭɞůɘŬəɎ 
əɟŬɓŬɟɑŰɘəŬ ˊɟɞɥɧɜŰŬ, əɎůŰŬɜŬ, ɛŬɟɛŮɚɎŭŮɠ, ɚɘəɏɟ, 
ɟɑɔŬɜɖ əŬɘ ɎɚɚŬ ï ŰɡɢŮɟɞɑ ɧůɞɘ ˊɟɧɚŬɓŬɜ!  
ɇɖɜ ŮˊɧɛŮɜɖ ɛɏɟŬ Űɖ ůəɡŰɎɚɖ ˊɐɟŮ ɞ ȾɎŰɤ ɀŬɢŬɚɎɠ, ɛŮ 
ˊɟɤŰɞɓɞɡɚɑŬ Űɖɠ ȷɜŰɘˊɟɞɏŭɞɟɡ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ, əɡɟɑŬɠ 
ȾŬŰŮɟɑɜŬɠ Ⱥɔɔɚɏɕɞɡ - ɇɟɧɚɘŬ. ȷˊɧ ɜɤɟɑɠ ɞ űɞɨɟɜɞɠ 
ůŰɞ Ŭɚɩɜɘ ɔɏɛɘůŮ ɛŮ əŬɡůɧɝɡɚŬ əŬɘ ɧɚɞɘ ɞɘ ɢɤɟɘŬɜɞɑ 
ɛŬɕŮɨŰɖəŬɜ ůŰɞ əɘɧůəɘ ɛŮ ŬɜŮɓŬůɛɏɜɖ ŭɘɎɗŮůɖ əŬɘ 
ŬɜɡˊɞɛɞɜɖůɑŬ.  
 

ȼ ɔɟŬɛɛɐ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Űɖɠ ɢɞɛɞɟɑŰɘəɖɠ ˊɑŰůŬɠ 
ɚŮɘŰɞɨɟɔɖůŮ ɎɣɞɔŬ : ɎˊɚɤɛŬ Űɞ ɕɡɛɎɟɘ, ˊɏɟŬůɛŬ ɛŮ 
ɜŰɧˊɘŬ ůɎɚŰůŬ ɜŰɞɛɎŰŬɠ, ˊɚɞɨůɘŮɠ ůŰɟɩůŮɘɠ ɡɚɘəɩɜ, 
űɞɨɟɜɘůɛŬ əŬɘ ŭɘŬɜɞɛɐ. Ƀɘ ɛɞɡůɘəɏɠ Ůˊɘɚɞɔɏɠ əɘɜɐɗɖəŬɜ 
ůŮ ɛɞɜŰɏɟɜŬ ˊŬɟŬŭɞůɘŬəɎ ŮɚɚɖɜɘəɎ ŬəɞɨůɛŬŰŬ, ɘŰŬɚɘəɐ 
ɛɞɡůɘəɐ ŭɤɛŬŰɑɞɡ, ɓŬɚəŬɜɘəɐ ɚŬɥəɐ ɛɞɡůɘəɐ ɔɘŬ ɜŬ 
əŬŰŬɚɐɝɞɡɜ ŰŮɚɘəɎ ůŰŬ ŬɔŬˊɖɛɏɜŬ ɛŬɠ əɚŬɟɑɜŬ əŬɘ Űɘɠ 
ɢɞɟŮɡŰɘəɏɠ űɘɔɞɨɟŮɠ. Ƀ ȯɖ ŪŬɜɎůɖɠ əŬɘ ŰŬ ɛŬɜŰɟɘɎ 
ůɖɛŮɑɤůŬɜ ɟŮəɧɟ ŮˊɘůəŮɣɘɛɧŰɖŰŬɠ, Ůɜɩ ɞɘ ˊɘɞ Űɞɚɛɖɟɞɑ 
əŬŰɏɓɖəŬɜ ɛɏɢɟɘ Űɞɜ ȾɧŰůŬɚɞ. 
Ƀɘ ɜɏŮɠ əŬɘ ŭɘŬűɞɟŮŰɘəɏɠ ŮɘəɧɜŮɠ ˊɞɡ ŬˊɞŰɡˊɩůŬɛŮ, ɞɘ 
ɛɞɡůɘəɏɠ ˊɞɡ ŬəɞɨůŬɛŮ əŬɘ ŰŬ ŮŭɏůɛŬŰŬ ˊɞɡ ɔŮɡŰɐəŬɛŮ 
ɗŬ ɛŬɠ ůɡɜŰɟɞűŮɨɞɡɜ ɛɏɢɟɘ ŰŬ ŮˊɧɛŮɜŬ! 

 

"ŪŮůɛɧɠ ˊɚɏɞɜ ŰŬ ŰɟɘɐɛŮɟŬ ŭɟɩɛŮɜŬ Űɞɡ ɃəŰɤɓɟɑɞɡ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ ɛŬɠ" 
"The t hree-days October events are now an institution in our village"  

October 28, 2025: Italian Pizza in the Wood -Fired Oven 
with trahanas  soup  ð Saying ñNOò to the Ordinary 
Keeping its promise, the Cultural Association of Homori  
once again hosted its autumn celebration of gastronomy 
ð this year honoring the humble trahanas. The festivities 
began on Sunday, October 26 , with a wreath-laying 
ceremony in the village square, under a fine drizzle, at the 
Monument to the Fallen. Around eighty of us gathered in 
the courtyard of the old Kafeneio and got to work at the 
cauldron: twenty liters of water from the ñGreat Spring,ò 
five kilos of trahanas, butter, salt, and a full oka of feta 
cheese. The result? Bowls of steaming trahanas, savory. 

As the afternoon wore on, dancing and singing broke out 
beneath the yellow-green mulberry leaves. In the square, 
our friend Kostas Ziamparas  from Agios Dimitrios  had 
set up his stall, overflowing with local Kravarian delicacies 
ð chestnuts, jams, liqueurs, oregano, and more. Lucky 
were those who managed to grab some before they ran 
out! The next day, the festivities moved to Kato Mahalas, 
at the initiative of the Vice President of the Association, 
Mrs. Katerina Englezou -Trolia  . By early morning, the 
old oven at the threshing ground was blazing with 
firewood, and villagers gathered eagerly under the 
gazebo, ready for action. The Homori pizza production 
line worked like  

clockwork: dough rolled out, brushed with homemade 
tomato sauce, layered generously with toppings, baked 
to perfection, and served hot to the crowd.The 
soundtrack to the day was as eclectic as the flavors ð 
from modern takes on Greek folk tunes and Italian 
chamber music to lively Balkan rhythms, and finally, the 
familiar clarinets and traditional dances we all love. 
Agios Athanasios  and the nearby sheepfolds  saw 
record numbers of visitors, while the more adventurous 
trekked all the way down to Kotsalos River . 
The images, music, and flavors we shared will stay with 
us ð until the next celebration comes around! 
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ǡȖ, ȀȔȓǼȑ ȎȈ ȐǾȅȄȑ ȋȀȑ, ȏǻȌȓȀ ȇȀ ȋȀȑ ȓȐȀȁǻȌȄé ǡȑ ȃȄǾȍȎȔȋȄ ǼȋȏȐȀȉȓȎ ȄȌȃȈȀȕǼȐȎȌ ȉȀȈ ȀȂǻȏȆ ȂȈȀ ȓȎ ȖȘȐȈț ȋȀȑ! 

ŬɔɎˊɖ ɔɘŬ Űɞ ɢɤɟɘɧ. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ȼ ɛŬəɏŰŬ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ůŰɞ ŰɡˊɞɔɟŬűŮɑɞ 

28 ɃȾɇɋȸɅȽɃɈ 2025 
ɉɅɃɁȽȷ ɄɃȿȿȷ ɆɇɃ ɉɋɅȽɃ ɀȷɆ, ɉɅɃɁȽȷ ɄɃȿȿȷ ɆɇȼɁ Ⱥȿȿȷȹȷ. 

ȾŬŰɎɗŮůɖ ůŰŮűɎɜɞɡ ůŰɞ ɛɜɖɛŮɑɞ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ɛŬɠ Ŭˊɧ Űɞɜ ɇɞˊɘəɧ ɄɟɧŮŭɟɞ ɄŮɟɘəɚɐ 
ȻɘŬɛˊɎɟŬ əŬɘ Űɞɜ ɄɟɧŮŭɟɞ Űɞɡ ɄɞɚɘŰɘůŰɘəɞɨ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ɉɧɛɞɟɖɠ ɀˊɎɛˊɖ ɉŬɜŰɕɐ. 

 

OCTOBER 28, 2025 
XRONIA POLLA  TO OUR VILLAGE, XRONIA POLLA  TO GREECE. 

Laying a wreath at the monument of our village by the Local President Periklis  
Ziamparas  and the President of the Cultural Association of Chomoris Babis Chantzis . 

   

         

   
 

   
 

   
 

 

 

 

 

 

"ŪŮůɛɧɠ ˊɚɏɞɜ ŰŬ ŰɟɘɐɛŮɟŬ ŭɟɩɛŮɜŬ Űɞɡ ɃəŰɤɓɟɑɞɡ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ ɛŬɠ" 
"  The three -days  October events are now an institution in our village"  

 

 
 

ȺɟɔɞŰɎɝɘɞ çŰůɏˊɖɠè ůŰɞɡ ɇůŬɛˊɎ Űɖ ɓɟɨůɖ 
ȼ ŰŮɚŮɡŰŬɑŬ ɖɛɏɟŬ Űɞɡ űɗɘɜɞˊɤɟɘɜɞɨ ȷɜŰŬɛɩɛŬŰɞɠ, ɇɟɑŰɖ 28 ɃəŰɤɓɟɑɞɡ, ɐŰŬɜ 
ŬűɘŮɟɤɛɏɜɖ ůŰɖɜ ŮɗŮɚɞɜŰɘəɐ ŮɟɔŬůɑŬ. ũɨɟɤ ůŰŬ 15 ɎŰɞɛŬ ɛŮ ŮˊɘůŰɎŰɖ Űɞɜ Ȼɞɨəɞ 
ˊɐɟŬɛŮ ŰŬ ŮɟɔŬɚŮɑŬ ɛŬɠ əŬɘ əŬŰɖűɞɟɑůŬɛŮ ɔɘŬ Űɖ ɓɟɨůɖ Űɞɡ ɇůŬɛˊɎ ůŰɖɜ Ŭɟɢɐ Űɞɡ 
ɛɞɜɞˊŬŰɘɞɨ ɉɧɛɞɟɖ ï ȷɛˊŮɚŬəɘɩŰɘůůŬ.  
ɇŬ ŬɚɡůɞˊɟɑɞɜŬ ŮɑɢŬɜ Űɞɜ ˊɟɩŰɞ ɚɧɔɞ ůŰɖɜ ɛɎɢɖ ɛŮ Űɖ ɕɞɨɔəɚŬ. ɀŮ ůɡɜŰɞɜɘůɛɏɜŮɠ 
əɘɜɐůŮɘɠ ɞ ɢɩɟɞɠ ɝŮəɑɜɖůŮ ɜŬ çŬɜɞɑɔŮɘè əŬɘ ŰɧŰŮ ŮˊɘůŰɟŬŰŮɨŰɖəŮ ɖ ŮˊɧɛŮɜɖ ɔɟŬɛɛɐ 
ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ : ɣŬɚɑŭŮɠ, əɚŬŭŮɡŰɐɟɘŬ, ˊɟɘɧɜɘŬ ɢŮɘɟɧɠ əŬɘ ŰɖɚŮůəɞˊɘəɎ ɞɛɧɟűɡɜŬɜ Űɞɜ 
ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜŰŬ ɢɩɟɞ. ɆŰɖ ůɡɜɏɢŮɘŬ, ɛŮ ŰůŬˊɘɎ əŬɘ ɛŮ ŰůɞɡɔəɟɎɜŮɠ ŭɘŬˊɚŬŰɨɜŬɛŮ Űɞ 
ŬɡɚɎəɘ əŬɘ Űɞ ɔɎɟɔŬɟɞ ɜŮɟɧ Űɖɠ ɓɟɨůɖɠ ɝŮəɑɜɖůŮ ŬɜŮɛˊɧŭɘůŰŬ ˊɚɏɞɜ ɜŬ ɟɏŮɘ ˊɟɞɠ Űɖ 
ɟŮɛŬŰɘɎ. ũɘŬ Űɞ Űɏɚɞɠ ɓɎɚŬɛŮ ɛŮɟɘəɏɠ ˊɏŰɟŮɠ ɔɨɟɤ Ŭˊɧ Űɖ ɓɟɨůɖ ɔɘŬ ɜŬ ɝŬˊɞůŰŬɑɜɞɡɜ 
ɞɘ ŭɘŬɓɎŰŮɠ əŬɘ űɤŰɞɔɟŬűɖɗɐəŬɛŮ.  
Ⱥɨəɞɚɖ ɐ ŭɨůəɞɚɖ, ˊŮɟɘɛɏɜɞɡɛŮ Űɖɜ ŮˊɧɛŮɜɖ ŬˊɞůŰɞɚɐ ɛŬɠ! 

 

The last day of our autumn Gathering was devoted to volunteer work. About fifteen of 
us, led by Zoukos, picked up our tools and made our way down to Tsampasô Spring, 
where the HomoriïAmpelakiotissa trail begins. The chainsaws took the first swing in  

 

our battle with the overgrown wilderness. Bit by bit, with well-coordinated moves, the 
space began to open up. Then came the second wave of tools ð clippers, pruners, hand 
saws, and telescopic cutters ð bringing order and beauty back to the spot. Next, with 
hoes and rakes, we widened the water channel so the springôs crystal-clear stream could 
run freely once again toward the ravine. To finish off, we set a few stones around the 
spring ð a small resting place for passing hikers ð and, of course, posed for a photo. 
Easy or hard, it doesnôt matter ð weôre already looking forward to our next mission! 

 

A ñPocket-Sizedò Worksite at Tsampasô Spring 
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ǡȖ, ȀȔȓǼȑ ȎȈ ȐǾȅȄȑ ȋȀȑ, ȏǻȌȓȀ ȇȀ ȋȀȑ ȓȐȀȁǻȌȄé ǡȑ ȃȄǾȍȎȔȋȄ ǼȋȏȐȀȉȓȎ ȄȌȃȈȀȕǼȐȎȌ ȉȀȈ ȀȂǻȏȆ ȂȈȀ ȓȎ ȖȘȐȈț ȋȀȑ! 

ŬɔɎˊɖ ɔɘŬ Űɞ ɢɤɟɘɧ. 

 
  

ȺȽɁȷȽ ɉɋɅȽɆ ɉɋɅȽɃ (Ƀ ɀɐŰůɞɠ) 
Űɞɡ ȸŬůɑɚɖ Ⱦ. ŪŮɞűɎɜɖ 
Ƀ ɀɐŰůɞɠ, əŬɟŭɘŬəɧɠ űɑɚɞɠ, əɞɡɛˊɎɟɞɠ əŬɘ ůɡɜɎŭŮɚűɞɠ, ɔŮɜɜɐɗɖəŮ əŬɘ ɛŮɔɎɚɤůŮ ůŰɖ 
ɁɏŬ Ɇɛɨɟɜɖ. Ƀ ˊŬŰɏɟŬɠ Űɞɡ əɟŬŰɎŮɘ Ŭˊɧ ŰŬ ˊŬɟɎɚɘŬ Űɞɡ ɄɧɜŰɞɡ əŬɘ ɖ ɛɖŰɏɟŬ Űɞɡ Ŭˊɧ 
Űɖ ɗɎɚŬůůŬ Űɖɠ Ɇɛɨɟɜɖɠ. ȰŰůɘ ɞ ɀɐŰůɞɠ ˊɟŬəŰɘəɎ ŭŮɜ ɏɢŮɘ ɢɤɟɘɧ. ɇɞɜ ɀɐŰůɞ Űɞɜ 
ɄɧɜŰɘɞ, Űɞɜ ɔɜɩɟɘůŬ ůŰɞ ˊɟɩŰɞ ɏŰɞɠ Űɖɠ ůɢɞɚɐɠ, ˊɑůɤ ůŰɞ ɛŬəɟɘɜɧ 2004. ɄŬɟɏŬ ŰɧŰŮ 
ɏəŬɜŬ, ŰɡɢŬɑŬ ɑůɤɠ, ɛŮ ˊŬɘŭɘɎ Ŭˊɧ Űɖɜ ŮˊŬɟɢɑŬ, ɛɎɚɘůŰŬ ɞɘ 5 Ŭˊɧ Űɞɡɠ 8 ɐɛŬůŰŮ Ŭˊɧ 
ȹɡŰɘəɐ ȺɚɚɎŭŬ, ɞɘ 4 Ŭˊɧ ȷɘŰɤɚɞŬəŬɟɜŬɜɑŬ. ȹɘɧɟɗɤůɖ, Ůɔɩ ŮɑɢŬ əŬŰŬɔɤɔɐ Ŭˊɧ Űɖ 
ɉɧɛɞɟɖ ɜŬɘ, Ŭˊɧ ŰŬ ȾɟɎɓŬɟŬ ɧˊɤɠ ɛŮ ˊŮɑůɛŬ əŬɘ əŬɛɎɟɘ ŭɘŬɚŬɚɞɨůŬ ůŰɞɡɠ 
ůɡɛűɞɘŰɖŰɏɠ (əŬɘ Űɘɠ ůɡɛűɞɘŰɐŰɟɘɏɠ) ɛɞɡ, ŰɞɜɑɕɞɜŰŬɠ ˊɧŰŮ Űɞ ɟ əŬɘ ˊɧŰŮ Űɞ Ŭ, ŬɚɚɎ ŮɑɢŬ 
ɛŮɔŬɚɩůŮɘ ůŰɖɜ ȷɗɐɜŬ əŬɘ ŮɑɢŬ ŰŮɚŮɘɩůŮɘ Űɞ ȷɟůɎəŮɘɞ - ˊɞɡ ɜŬ ŮɝɖɔŮɑɠ ŰɩɟŬ, ˊɞɡ ɜŬ 
ŮɝɖɔŮɑɠ ŰɧŰŮ.... 
ɀŮ Űɞɡɠ űɑɚɞɡɠ ɛɞɡ ˊŮɟɎůŬɛŮ ˊɞɚɚɏɠ ɩɟŮɠ, ɛɏɟŮɠ, ɛɐɜŮɠ əŬɘ ɢɟɧɜɘŬ  ɛŬɕɑ. ɀŬɗɐɛŬŰŬ 
ůŰɞ ŬɛűɘɗɏŬŰɟɞ, əŬűɏŭŮɠ ŭɑˊɚŬ ůŰɖ ůɢɞɚɐ, ɓɧɚŰŮɠ ůŮ ɧɚɖ Űɖɜ ȷɗɐɜŬ, ˊɞŰɎ əŬɘ 
űŬɔɞˊɧŰɘŬ, ŭɘɎɓŬůɛŬ ŬŰŮɚŮɑɤŰɞ əŬɘ ɞɚɞɜɨəŰɘɞ, ɜɞůɞəɞɛŮɑŬ əŬɘ ɎɟɟɤůŰɞɘ ůŰŬ 
ŰŮɚŮɘɩɛŬŰŬ Űɖɠ ůɢɞɚɐɠ. ɆŮ ŬɡŰɧ Űɞ ɛŬəɟɨ ŭɘɎůŰɖɛŬ, ɞɘ ŬɜŬɛɜɐůŮɘɠ  Ŭˊɧ ŰŬ ɢɤɟɘɎ ɛŬɠ, 
ůŬɜ ɓŬɗɘɎ ɢŬɟŬəɘɎ ůŰɞ ɛɎɔɞɡɚɞ, ɛŬɠ ůɡɜɧŭŮɡŬɜ ůŮ əɎɗŮ ůəɏɣɖ əŬɘ ɔɜɩɛɖ. ȼ 
əŬŰŬɔɤɔɐ Ŭˊɧ ɢɤɟɘɧ ɐŰŬɜ ɑůɤɠ ɏɜŬ ɞɡůɘŬůŰɘəɧ əɞɘɜɧ, ɛɘŬ ůɖɛŬɜŰɘəɐ ůŰŬɗŮɟɎ, ɛŮ 
ŭɡůŬɜɎɚɞɔŬ ɐůɡɢɞ ŬˊɞŰɨˊɤɛŬ ůŰɞɜ Űɟɧˊɞ ˊɞɡ ŬɜŰɘɚŬɛɓŬɜɧɛŬůŰŬɜ Űɞɜ ɢɤɟɞɢɟɧɜɞ. 
ũɘŬ ɧɚɞɡɠ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɞɜ ɀɐŰůɞ. Ƀ ɀɐŰůɞɠ ɐŰŬɜ ɞ Ɏɜɗɟɤˊɞɠ "ɢɤɟɑɠ ɢɤɟɘɧ", ɧˊɤɠ 
ˊŮɟɘˊŬɘəŰɘəɎ ɏɚŮɔŮ Űɞ ŬɔŬˊɖɛɏɜɞ ɛŬɠ ɛɞɜɧůŰɘɢɞ ˊɞɡ ŰɟŬɔɞɡŭɞɨůŬɛŮ əŬŰɎ əŬɘɟɞɨɠ ɔɘŬ 
ɜŬ Űɞɜ ˊŮɘɟɎɝɞɡɛŮ. 
Ƀ ɀɐŰůɞɠ ɐɟɗŮ ɔɘŬ ˊɟɩŰɖ űɞɟɎ ůŰɖ ɉɧɛɞɟɖ Űɞ 2006. ȰɜŬ ŬˊɧɔŮɡɛŬ, ˊɎɛŮ ɚɞɘˊɧɜ 
ůŰɞ ůˊɑŰɘ Űɞɡ ˊŬˊˊɞɨ ɛɞɡ Űɞɡ ɀɘɢɎɚɖ ůŰɞɜ ȾɎŰɤ ɀŬɢŬɚɎ. Ƀ ˊŬˊˊɞɨɠ, ɚɘɔɞɛɑɚɖŰɞɠ, 
ɢɐɟɞɠ əŬɘ ůŰɖ ŭɨůɖ Űɞɡ ɓɘɞɨ Űɞɡ, ɛŬɠ ɡˊɞŭɏɢŰɖəŮ əŬɘ ɛŬɠ ŮɑˊŮ, ůŰɞ ˊŮɟɑˊɞɡ, Űɖɜ 
ɘůŰɞɟɑŬ Űɞɡ. ɀŮŰɎ, Ŭűɞɨ ɛŬɠ űɑɚŮɣŮ ɧ,Űɘ ŮɑɢŮ ŮɨəŬɘɟɞ əŬɘ Űɞɜ əŮɟɎůŬɛŮ ŰůɘɔɎɟŬ, ɛŬɠ 
ɏɓɔŬɚŮ ůŰɞ ɛˊŬɚəɧɜɘ ɜŬ ɛŬɠ ŭŮɑɝŮɘ ŰŬ əɐˊɘŬ əŬɘ ŰŬ əɚɐɛŬŰŬ, Űɞ ɓɘɧɠ Űɞɡ ŭɖɚŬŭɐ. ɂɏɢŬůŬ 
ɜŬ ůŬɠ ˊɤ, ɧŰɘ ɞ ɀɐŰůɞɠ, ɏŰůɘ ŰŬ ɏűŮɟŮ ɖ ɕɤɐ, ŭɨɞ ɔɘŬɔɘɎŭŮɠ ŮɑɢŮ ˊɞɡ ɕɐůŬɜ ɛɏɢɟɘ ŰŬ 
ɓŬɗɘɎ ɔŮɟɎɛŬŰŬ, ŬɚɚɎ ˊŬˊˊɞɨ ŭŮɜ ɔɜɩɟɘůŮ. Ƀɘ űɑɚɞɘ ɛɞɡ ŮɜŰɡˊɤůɘɎůŰɖəŬɜ ɛŮ Űɞɜ 
ˊŬˊˊɞɨ, əŬɚɎ ˊŬɘŭɘɎ ɛŮ ŬɔɎˊɖ ůŰɖɜ ŰɟɑŰɖ ɖɚɘəɑŬ. ȾŬɘ ŰɧŰŮ ɛŬɠ ɓɎɕŮɘ ɞ ŭɘɎɞɚɞɠ ɜŬ 
ůˊɟɩɝɞɡɛŮ Űɞɜ ɀɐŰůɞ, ɢɤɟɑɠ ɢɤɟɘɧ əŬɘ ɢɤɟɑɠ ˊŬˊˊɞɨ, ɜŬ əɎɜŮɘ ɛɘŬ ŮɟɩŰɖůɖ ůŰɞɜ 
ˊŬˊˊɞɨ Űɞɜ ɀɘɢɎɚɖ. ŪɏɚŬɛŮ ɓɚɏˊŮɘɠ ɜŬ ŭɞɨɛŮ Ŭɜ ɗŬ əŬŰɞɟɗɩůŮɘ ɜŬ ɔŮűɡɟɩůŮɘ Űɞ 
ŮˊɘəɞɘɜɤɜɘŬəɧ ɢɎůɛŬ ɐ Ŭɜ ɗŬ ŬůŰɞɢɐůŮɘ. Ƀ ɀɐŰůɞɠ, ɢɤɟɑɠ ɢɤɟɘɧ əŬɘ ɢɤɟɑɠ ɜŬ 
ŭɘůŰɎůŮɘ, ŮɜɗɞɡůɘŬůɛɏɜɞɠ Ŭˊɧ ŰŬ əɚɐɛŬŰŬ əŬɘ ŰŬ ůŰŬűɨɚɘŬ, ŮəűɟɎɕŮɘ Űɖɜ Ůɝɐɠ 
ŬˊɑɗŬɜɖ  ɔɘŬ Űɞɜ ˊŬˊˊɞɨ ŬˊɞɟɑŬ "Űɑ ŰŬ əɎɜŮŰŮ ŰŬ ůŰŬűɨɚɘŬ;". Ƀɘ űɑɚɞɘ, ɧɚɞɘ Ŭˊɧ 
əɟŬůɞˊŬɟŬɔɤɔɎ ɢɤɟɘɎ Űɖɠ ȺɚɚɎŭŬɠ ɛŮ ˊŬɟɎŭɞůɖ ůŰɖɜ ɞɘɜɞˊɞɑɖůɖ ɓɚɏˊŮŰŮ, 
ɝŮůˊɎůŬɛŮ ůŮ ɔɏɚɘŬ, Ůɜɩ ɞ ˊŬˊˊɞɨɠ ŮɛɓɟɧɜŰɖŰɞɠ ɔɨɟɘůŮ əŬŰɎ Űɞ əɞɡɕɘɜɎəɘ əŬɘ ɎɜŬɣŮ 
ɏɜŬ KɎɛŮɚ ɎűɘɚŰɟɞ Ŭˊɧ ŰŬ ŭɘəɎ ɛŬɠ. ɂɏɢŬůŬ ɜŬ ůŬɠ ˊɤ, ɧŰɘ ɞ ɀɐŰůɞɠ ɐŰŬɜ ɞ 
"əŬɚɨŰŮɟɞɠ" ůŮ ˊɞɚɚɎ, Ůɜɩ ůɐɛŮɟŬ ŮɑɜŬɘ ȾŬɗɖɔɖŰɐɠ ɄŬɗɞɚɞɔɑŬɠ ůŰɞ ɄŬɜŮˊɘůŰɐɛɘɞ. 
ɂɏɢŬůŬ ŬəɧɛŬ ɜŬ ůŬɠ ˊɤ, ɧŰɘ ɀɐŰůɞɠ, ˊŬɑɕɞɜŰŬɠ ɓɘɞɚɑ, ɛŮ ůɡɜɧŭŮɡůŮ ɔŬɛˊɟɧ ůŰɖɜ 
ȷɔɑŬ ɄŬɟŬůəŮɡɐ Ŭˊɧ Űɞ ůˊɑŰɘ ɛɞɡ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ, ɛɏůŬ Ŭˊɧ Űɞ əŬəɞŰɟɎɢŬɚɞ ɛɞɜɞˊɎŰɘ, 
ɢɤɟɑɠ ɜŬ ɢɎůŮɘ ɞɨŰŮ ɜɧŰŬ ɞɨŰŮ Űɖɜ ɘůɞɟɟɞˊɑŬ Űɞɡ. ɇŬ ůŰŬűɨɚɘŬ ɧɛɤɠ, Ů ŬɡŰɎ əɎˊɤɠ 
Űɞɜ ˊŬɑŭŮɣŬɜ. 
ɁŬ ɛŮ ůɡɔɢɤɟŮɑŰŮ Ŭɜ ůŬɠ əɞɨɟŬůŬ əŬɘ ůŬɠ ɛˊɏɟŭŮɣŬ, ŬɚɚɎ Űɞ ůɡɜŬɑůɗɖɛŬ ɓɚɏˊŮŰŮ 
ɏəŬɜŮ Űɞɜ ˊɟɧɚɞɔɞ ɚɑɔɞ ɛŬəɟɨŰŮɟɞ. ɇɞ ˊŬɟɧɜ əŮɑɛŮɜɞ, Ŭˊɧ ŭɤ əŬɘ ůŰɞ Ůɝɐɠ 
ŰɞɡɚɎɢɘůŰɞɜ, ŮɑɜŬɘ ɛɘŬ ɤŭɐ ůŰɖ ůˊɞɡŭŬɘɧŰɖŰŬ Űɞɡ ɜŬ ɏɢŮɘɠ ɢɤɟɘɧ. ūɡůɘəɎ ɧůɞɘ ɛŮ 
ɝɏɟŮŰŮ əŬɚɨŰŮɟŬ, ˊɞɜɖɟɞɑ ŮůŮɑɠ, ˊɞɜɖɟɧɠ  əŬɘ Ůɔɩ, ɗŬ əŬŰŬɚɎɓŬŰŮ ɧŰɘ Űɞ ˊŬɟɧɜ əŮɑɛŮɜɞ 
ŮɑɜŬɘ ɛɘŬ ɟɞɛŬɜŰɘəɐ ŬɚɚɎ ůɡɜɎɛŬ ˊɟɞůŰŬəŰɘəɐ ˊɟɞŰɟɞˊɐ ɜŬ ɔɡɟɑůɞɡɛŮ ůŰɞ ŬɔŬˊɖɛɏɜɞ 
ɛŬɠ ɢɤɟɘɧ Űɖ ɉɞɛɞɟɖ. ȷɠ ˊɎɟɞɡɛŮ ɧɛɤɠ ŰŬ ˊɟɎɔɛŬŰŬ Ŭˊɧ Űɞ Űɏɚɞɠ.  
ɆŰɞ əɞɘɛɖŰɐɟɘɞ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ɛŬɠ, ŬɜŬˊŬɨɞɜŰŬɘ ɛŮ ɗɏŬ Űɖɜ əɞɘɚɎŭŬ Űɞɡ ȾɧŰůŬɚɞɡ əŬɘ Űɖ 
ɉɞɛɞɟɘŰɧɟŬɢɖ ŭŮəɎŭŮɠ ˊɟɧɔɞɜɞɘ ɛŬɠ. ȰŰůɘ əɎɜŮɘ əŬɘ ɞ ˊŬˊˊɞɨɠ ɛɞɡ ɞ ɀɘɢɎɚɖɠ ˊɞɡ 
ɎűɖůŮ Űɞ ŮɟɩŰɖɛŬ Űɞɡ ɀɐŰůɞɡ (ˊɞɡ ŭŮɜ ɏɢŮɘ ɢɤɟɘɧ) ŬɜŬˊɎɜŰɖŰɞ. Ƀɘ ˊɟɧɔɞɜɞɑ ɛŬɠ, 
Ůˊɑůɖɠ ˊɞɕɎɟɞɡɜ ůŮ ŬůɖɛɏɜɘŮɠ əɞɟɜɑɕŮɠ ˊɎɜɤ ůŰɞɡɠ ɛˊɞɡűɏŭŮɠ əŬɘ ůŰŬ ŰɟŬˊŮɕɎəɘŬ 
ůŰɞ ůŬɚɧɜɘ ɛŬɠ, ůŮ ˊŮɑůɛŬ Űɖɠ ɣɖűɘŬəɐɠ Ůˊɞɢɐɠ. ũɘŬŰɑ ɚɞɘˊɧɜ ɖ ˊɟɞɔɞɜɘəɐ ɟɑɕŬ əŬɘ ɖ 
əŬŰŬɔɤɔɐ Ŭˊɧ Űɞ ɢɤɟɑɞ ɓŬůŰɞɨɜ ŬəɧɛŬ ɔŮɟɎ ůŰɖɜ əŬɟŭɘɎ ɛŬɠ ; ȷɠ ˊɎɟɞɡɛŮ ŰŬ 
ˊɟɎɔɛŬŰŬ Ŭˊɧ Űɖɜ Ŭɟɢɐ.  
ɇɞ ɢɤɟɘɧ ɤɠ ɔŮɜɏɗɚɘŬ ɔɖ, ɗŮɛŮɚɘɩɜŮɘ Űɖɜ Ɏűɘɝɖ ɛŬɠ ůŰɞɜ əɧůɛɞ. Ƀ Űɧˊɞɠ əŬɘ ɞɘ 
ůɡɜɗɐəŮɠ Űɖɠ ɔɏɜɜɖůɖɠ ŮɑɜŬɘ ˊŬɟɎɔɞɜŰŮɠ ˊɞɡ əŬɗɞɟɑɕɞɡɜ Űɘɠ ˊɟɩŰŮɠ ůŰɘɔɛɏɠ Űɖɠ 
ɨˊŬɟɝɖɠ ˊɞɡ əŬɗɩɠ űŬɑɜŮŰŬɘ Ůɜɏɢɞɡɜ ůɖɛŬɜŰɘəɐ ɗɏůɖ ůŰɖ ŭɘŬɛɧɟűɤůɖ ɛŬɠ, əɡɟɑɤɠ 
ɤɠ ˊɟɞɠ Űɖɜ ɛŮŰɏˊŮɘŰŬ ŬɜŰɑɚɖɣɖ Űɖɠ ŮɘəɧɜŬɠ ɛŬɠ. "ũŮɜɜɐɗɖəŬ ůŮ ɏɜŬ ɢɤɟɘɧ ɇŮŰɎɟŰɖ 
ɛŮůɖɛɏɟɘ, ɔɘŬŰɟɧɠ ŭŮ ɛŮ ɝŮˊɏŰŬɝŮ ɛŬ ɛɘŬɠ ɛŬɛɐɠ Űɞ ɢɏɟɘ, ɞɘ ůɡɔɔŮɜŮɑɠ ɛŬɕŮɨŰɖəŬɜ Ŭˊɧ 
ɜɤɟɑɠ ůŰɞ ůˊɑŰɘ, ˊɩɠ ŮɑɜŬɘ ɏŰůɘ Űɞ ˊŬɘŭɑ əŬɘ Űɑ ɛŮɔɎɚɖ ɛɨŰɖ"  ɚɏŮɘ Űɞ ɔɜɤůŰɧ ɎůɛŬ Űɞɡ 
ȸŬůɑɚɖ ɄŬˊŬəɤɜůŰŬɜŰɑɜɞɡ. ȷɚɚɎ əŬɘ Ŭˊɧ ɚɘɔɧŰŮɟɞ ɔɜɤůŰɏɠ ɘůŰɞɟɑŮɠ, ɛŮ ɛɤɟɎ ɛŮ 
əŬɜɞɜɘəɏɠ ɛɨŰŮɠ, ɗŬ ŬəɞɨůŮŰŮ ɔɘŬ Ŭɜɗɟɩˊɞɡɠ ˊɞɡ ɔŮɜɜɐɗɖəŬɜ ůŰɖ "ɔɤɜɘɎ" (ŰɕɎəɘ), ůŰɞ 
ɢɤɟɎűɘ, ŭɑˊɚŬ ůŰɖ ɗɎɚŬůůŬ, ůŰɞɜ əɎɛˊɞ əŬɘ ůŰɞ ɓɞɡɜɧ- Ŭˊɧ ŮəŮɑ ɝŮəɑɜɖůŬɜ Űɞ ŭɟɧɛɞ 
Űɞɡɠ.  Ƀ Űɧˊɞɠ ɔɏɜɜɖůɖɠ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ŬˊɚɎ ɛɘŬ ɚɏɝɖ ůŰɖ ŰŬɡŰɧŰɖŰŬ əŬɘ ɛɘŬ ŬűŮŰɖɟɑŬ ůŰɞɜ 
ˊɎˊɡɟɞ Űɞɡ ˊŰɡɢɑɞɡ ("Ůə ɉɧɛɞɟɖɠ ɞɟɛɩɛŮɜɞɠ"). ȰɢŮɘ ŭɘŬűɞɟɎ ɚɞɘˊɧɜ Ŭɜ ɔŮɜɜɐɗɖəŮɠ 
ůŰŬ "ũəɚŮɕɏɘəŬ" ɐ ůŰɞ ɛŬɘŮɡŰɐɟɘɞ ɀɖŰɏɟŬ əŬɘ űŬɑɜŮŰŬɘ ɖ ˊɟɩŰɖ ˊŮɟɑˊŰɤůɖ (Ůűɧůɞɜ 
əŬŰŬűɏɟŮɘɠ ɜŬ ŮˊɘɓɘɩůŮɘɠ ɓɏɓŬɘŬ) ɜŬ ŮɑɜŬɘ ˊŮɟɘůůɧŰŮɟɞ ˊŮɟɘˊŮŰŮɘɩŭɖɠ.  
ɇɞ ɢɤɟɘɧ ɤɠ Űɧˊɞɠ Űɤɜ ˊŬɘŭɘəɩɜ ɛŬɠ ɢɟɧɜɤɜ, ůɨɛűɤɜŬ əŬɘ ɛŮ Űɘɠ ɜŮɧŰŮɟŮɠ 
ŭɘŮˊɘůŰɖɛɞɜɘəɏɠ ɏɟŮɡɜŮɠ, ɢɟɤɛŬŰɑɕŮɘ ůŮ ŰŮɟɎůŰɘɞ ˊɞůɞůŰɧ Űɖɜ ˊɟɞůɤˊɘəɧŰɖŰŬ ɛŬɠ .  ȼ 
ɣɡɢɞəɞɘɜɤɜɘəɐ ŬɜɎˊŰɡɝɖ Űɤɜ ˊŬɘŭɘɩɜ ůŰɞ ˊɟɞůŰŬŰŮɡɧɛŮɜɞ ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ 
ŮɑɜŬɘ ɞɛŬɚɐ əŬɘ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜɖ. ɇɞ ůɡɜŮɢɏɠ ˊŬɘɢɜɑŭɘ, ɖ ŮˊŬűɐ ɛŮ Űɖ ɔŮɘŰɞɜɘɎ əŬɘ ɖ 
ůɡɜŬɜŬůŰɟɞűɐ ɛŮ Űɞ əɞɘɜɤɜɘəɧ ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ (ůɢɞɚŮɑɞ, ˊɚŬŰŮɑŬ, ŮəəɚɖůɑŬ) 
ůɡɛɓɎɚɚɞɡɜ ůŰɖɜ Ůɜɑůɢɡůɖ Űɖɠ ŮɜůɡɜŬɑůɗɖůɖɠ. 
ɇɞ ɢɤɟɘɧ ɤɠ Űɧˊɞɠ ŭɘŬəɞˊɩɜ ŮɑɜŬɘ ɖ ɗŬɡɛŬůŰɐ Ůˊɏɜŭɡůɖ ɔɘŬ ɛɘəɟɞɨɠ əŬɘ ɛŮɔɎɚɞɡɠ. 
ȷˊɧ Űɞ ůɢɞɚŮɑɞ ůŰɞ ȾɇȺȿ əŬɘ Ŭˊɧ ŮəŮɑ ůŰɞ ůˊɑŰɘ Űɞɡ ˊŬˊˊɞɨ əŬɘ Űɖɠ ɔɘŬɔɘɎɠ, ŬɡŰɐ 
ɐŰŬɜ ɖ ŬɔŬˊɖɛɏɜɖ ŭɘŬŭɟɞɛɐ Űɤɜ ˊŬɘŭɘəɩɜ ɛŬɠ ɢɟɧɜɤɜ ɔɘŬ ˊɞɚɚɞɨɠ Ůɝ ɖɛɩɜ. ɇɞ 
əŬɚɞəŬɑɟɘ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ ůɡɛˊɚɐɟɤɜŮ Űɞɜ ɢŮɘɛɩɜŬ ůŰɖɜ ˊɧɚɖ əŬɘ ůɑɔɞɡɟŬ Űɞɜ ŮˊɘůəɑŬɕŮ 
ůŮ ɧ,Űɘ ŬűɞɟɎ Űɘɠ ŮɛˊŮɘɟɑŮɠ, Űɖɜ ŬɜɎɚɖɣɖ ˊɟɤŰɞɓɞɡɚɘɩɜ əŬɘ Űɘɠ əɞɘɜɤɜɘəɏɠ ůɢɏůŮɘɠ. ɋɠ 
ɡˊɞəŬŰɎůŰŬŰɞ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ, ɛŮ əŬɚɎ ŬˊɞŰŮɚɏůɛŬŰŬ ŭɖɛɘɞɡɟɔɐɗɖəŬɜ əŬɘ ɞɘ 
əŬŰŬůəɖɜɩůŮɘɠ. ũɘŬ ɜŬ ˊŮɟɎůŮɘɠ ɧɛɤɠ əŬɚɎ ůŰɘɠ ŭɘŬəɞˊɏɠ ůŰɞ ɢɤɟɘɧ ŭŮɜ ɢɟŮɘɎɕŮŰŬɘ ɜŬ 
ŮɑůŬɘ ɜɏɞɠ ɞɨŰŮ ɜŬ ŮɑɜŬɘ əŬɚɞəŬɑɟɘ. ȳɚɞ əŬɘ ˊŮɟɘůůɧŰŮɟɞɘ ŮˊɘůəɏˊŰɞɜŰŬɘ ŰŬ ɢɤɟɘɧ əɎɗŮ 
Ůˊɞɢɐ, ɛɧɜɞɘ Űɞɡɠ ɐ ůŮ ůɡɜŮɜɜɧɖůɖ ɛŮ Űɞɡɠ ůɡɔɢɤɟɘŬɜɞɨɠ Űɞɡɠ Ůˊô ŮɡəŬɘɟɑŬ ɔɘɞɟŰɩɜ 
əŬɘ ŬɜŰŬɛɤɛɎŰɤɜ. ɀɧɜɞ Űɞɜ ɃəŰɩɓɟɘɞ, ɔɑɜɞɜŰŬɘ ůŰɖɜ ɃɟŮɘɜɐ ɁŬɡˊŬəŰɑŬ  ɔɨɟɤ ůŰɘɠ 20 
ɔɘɞɟŰɘɜɏɠ ŮəŭɖɚɩůŮɘɠ, ɛŮ űŬɔɖŰɧ, ŰɟŬɔɞɨŭɘ əŬɘ ɢɞɟɧ.  
ɇɞ ɢɤɟɘɧ ɤɠ ɞɛɎŭŬ, ɛŬɠ ˊɟɞůűɏɟŮɘ Űɖɜ Ŭɑůɗɖůɖ əŬɘ Űɖɜ ŬůűɎɚŮɘŬ Űɞɡ ŬɜɐəŮɘɜ. 
ȷɜɐəɞɡɛŮ ůŮ ɛɘŬ ɞɛɎŭŬ ɛŮ ŭɡɜŬŰɎ əɞɘɜɎ ɢŬɟŬəŰɖɟɘůŰɘəɎ əŬɘ ɓɘɩɛŬŰŬ, ŰŬ ɞˊɞɑŬ ɛŬɠ 
ŮɝŬůűŬɚɑɕɞɡɜ Űɖ ɕŮůŰŬůɘɎ Űɖɠ Ŭˊɞŭɞɢɐɠ. ɇɞ ɢɤɟɘɧ ɛŬɠ ɚŮɘŰɞɡɟɔŮɑ ɤɠ ɛɞɜɎəɟɘɓɞ 
ŮɘůɘŰɐɟɘɞ ůŮ ˊŬɟɏŮɠ, əɞɡɓɏɜŰŮɠ əŬɘ əɞɘɜɤɜɘəɏɠ ůɡɜŬɗɟɞɑůŮɘɠ. ɇɞ ɎəɞɡůɛŬ Űɞɡ əɞɘɜɞɨ 
Űɧˊɞɡ əŬŰŬɔɤɔɐɠ, ůɡɔəɘɜŮɑ ůŮ Űɞˊɘəɧ əŬɘ ŭɘŮɗɜɏɠ ŮˊɑˊŮŭɞ. ɀŬɟŰɡɟɑŮɠ ŬɡŰɩɜ, ɞɘ 
ŮəŬŰɞɜŰɎŭŮɠ Ɇɨɚɚɞɔɞɘ ɢɤɟɘɩɜ, ŰŬ ɛˊɚŮɝɑɛŬŰŬ Űɞɡ ɓɘɞɚɘɞɨ, Űɖɠ ɚɨɟŬɠ əŬɘ Űɞɡ əɚŬɟɑɜɞɡ, 
ɞɘ Ůɚɚɖɜɘəɞɑ ɢɞɟɞɑ ůŮ ɧɚɞ Űɞɜ əɧůɛɞ, əɞɛɛɎŰɘŬ əŬɘ ŬɡŰɎ Űɖɠ Ůɚɚɖɜɘəɐɠ ˊŬɟɎŭɞůɖɠ. ɇŬ 
ɢɤɟɘɎ ɚɞɘˊɧɜ, ˊŮɟɘůůɧŰŮɟŬ Ŭˊɧ əɎɗŮ Ɏɚɚɖ ɞɟɔŬɜɤɛɏɜɖ əŬɘ ɛŮɔŬɚɨŰŮɟɖ ɛɞɜɎŭŬ 
əŬŰɞɑəɖůɖɠ, ŮɑɜŬɘ ɞɘ Ɏɔɟɡˊɜɞɘ űɟɞɡɟɞɑ Űɖɠ ˊŬɟɎŭɞůɖɠ. ɆŮ ɛɘŬ Ůˊɞɢɐ ˊɞɡ ŰɟɏɢŮɘ əŬɘ  
 

ůɩɜŮŰŬɘ ŮˊɘŰŮɚɞɨɜ ɛŮ ůɨɜŮůɖ Űɞ ŭɨůəɞɚɞ ɏɟɔɞ Űɖɠ ůɡɜɏɢɘůɖɠ Űɖɠ ˊɞɚɘŰɘůɛɘəɐɠ ɛŬɠ 
ůɡɜɏɢŮɘŬɠ. ɇɞ ɢɤɟɘɧ ɤɠ Űɧˊɞɠ ɏɛˊɜŮɡůɖɠ, ŬɜŬůŰɞɢŬůɛɞɨ, ŮˊɘůŰɟɞűɐɠ əŬɘ 
ŮˊŬɜŮəəɑɜɖůɖɠ ůɡɛɓɞɚɑɕŮɘ (ɧˊɤɠ ˊɞɚɚɏɠ űɞɟɏɠ ɗŬ ɏɢŮŰŮ ŬəɞɨůŮɘ ůŰɖ ɉɧɛɞɟɖ), Űɖ ŭɘəɘɎ 
ɛŬɠ ɞɛɖɟɘəɐ ȽɗɎəɖ, ŮɑɜŬɘ ɞ ŭɘəɧɠ ɛŬɠ űɎɟɞɠ əŬɘ Ŭɠ ɛɖɜ ɏɢɞɡɛŮ ɗɎɚŬůůŬ. Ƀ ɜɧůŰɞɠ ɔɘŬ 
Űɖɜ ˊŬŰɟɑŭŬ, ɖ ŮˊɘɗɡɛɑŬ ɜŬ ɓɟŮɗɞɨɛŮ ůɨɜŰɞɛŬ əɞɜŰɎ Űɖɠ ŮɑɜŬɘ ɖ əɘɜɖŰɐɟɘŬ ŭɨɜŬɛɖ Űɖɠ 
əŬɗɖɛŮɟɘɜɧŰɖŰɎ ɛŬɠ. ŪɡɛɖɗŮɑŰŮ ŮəŮɑɜɞ Űɞ űɞɟŰɤɛɏɜɞ ˊɟɤɘɜɧ Űɖɠ ȹŮɡŰɏɟŬɠ ůŰɖ ŭɞɡɚŮɘɎ 
ɐ ůŰɞ ůɢɞɚŮɑɞ, ˊɞɡ ŰɑˊɞŰŬ ŭŮɜ ůŬɠ əɟŬŰɞɨůŮ Ŭűɞɨ Űɖɜ ɄŬɟŬůəŮɡɐ ɝɏɟŬŰŮ ˊɤɠ ɗŬ 
ˊɎɟŮŰŮ Űɞ ŭɟɧɛɞ ɔɘŬ Űɞ ɢɤɟɘɧ. ɆəŮűŰŮɑŰŮ ŭŮ, ůɨɛűɤɜŬ ɛŮ Űɞɜ Ʌɩůɞ űɡůɘɞɚɧɔɞ əŬɘ ɘŬŰɟɧ  
ɄŬɓɚɧű, ŰŬ ŮɝŬɟŰɖɛɏɜŬ ŬɜŰŬɜŬəɚŬůŰɘəɎ ˊɞɡ ŮəɚɨɞɜŰŬɘ əŬɗɩɠ Űɞ ŬɛɎɝɘ ŬɜɖűɞɟɑɕŮɘ ɔɘŬ 
Űɞ ɢɤɟɘɧ ɛŮŰɎ Űɖ ɁŬɨˊŬəŰɞ ɐ ɧŰŬɜ ɛŮ əɟŬŰɖɛɏɜɞ Űɞ ɔəɎɕɘ əɞɘŰɎŰŮ Űɞɜ ȾɧŰůŬɚɞ ˊɎɜɤ 
Ŭˊɧ Űɞ ɔŮűɨɟɘ.  
ȷɠ ŬűɐůɞɡɛŮ ɧɛɤɠ Űɘɠ ɏɟŮɡɜŮɠ, Űɖɜ ŮˊɘůŰɐɛɖ əŬɘ Űɘɠ ŬɜŬɚɨůŮɘɠ  ɔɘŬŰɑ ŭŮɜ ŰŬɘɟɘɎɕɞɡɜ ůŮ 
ŮűɖɛŮɟɑŭŬ ɢɤɟɘɞɨ, əŬɘ Ŭɠ ŬəɞɨůɞɡɛŮ Űɖ ūɤɜɐ Űɖɠ ɉɧɛɞɟɖɠ, ɧˊɤɠ ŬɡŰɐ ɓɔŬɑɜŮɘ 
ŬəɞɨɟŬůŰŬ, ŬɘɩɜŮɠ ŰɩɟŬ Ŭˊɧ Űɖɜ ɀŮɔɎɚɖ ȸɟɨůɖ. ɇɞ ɢɤɟɘɧ ɛŬɠ ůŰɞɜ 21ɞ ŬɘɩɜŬ, ɛˊɞɟŮɑ 
əŬɘ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ ůɡɜŮɢɑůŮɘ ɜŬ ɡˊɎɟɢŮɘ. ɀŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ Űɞɡɠ Ŭɜɗɟɩˊɞɡɠ ˊɞɡ ɚɘɔɞůŰŮɨɞɡɜ, ŭŮɜ 
ɛˊɞɟɩ ɜŬ ůəŮűŰɩ ɟŮŬɚɘůŰɘəɎ ɔŮɔɞɜɧŰŬ ɐ ˊɟɞɓɚɐɛŬŰŬ ˊɞɡ ɗŬ Űɞ Ŭűɐůɞɡɜ ɜŬ ůɓɐůŮɘ. 
Ɂɘɩɗɤ ɧŰɘ ɤɟɘɛɎɕɞɜŰŬɠ ɞɘ ɛŮɔɎɚɞɘ əŬɘ ɛŮɔŬɚɩɜɞɜŰŬɠ ɞɘ ɜŮɧŰŮɟɞɘ, ɖ ɚɞɔɘəɐ, ɖ 
ůɡɛˊɧɟŮɡůɖ əŬɘ ɖ ŬɔɎˊɖ ɗŬ əɡɟɘŬɟɢɐůɞɡɜ. ɆŰɞɜ ˊŬɜɏɛɞɟűɞ ɞɟŮɘɜɧ Űɧˊɞ ˊɞɡ ɛɞɘɎɕŮɘ 
ɛŮ ŬɔəŬɚɘɎ, ɢɤɟɎɛŮ ɧɚɞɘ. ɇɞɚɛɩ ɜŬ ˊɤ, əɘ ɏɢɤ ɚŬɛˊɟɎ ˊŬɟŬŭŮɑɔɛŬŰŬ, ˊɤɠ ɉɞɛɞɟɑŰɖɠ 
əŬɘ ɔŮɜɜɘɏůŬɘ əŬɘ ɔɑɜŮůŬɘ. ȺɛŮɑɠ ɞɘ ɔŮɜɜɖɛɏɜɞɘ, ɜŬ ŭɩůɞɡɛŮ Űɞ ˊɞɚɡˊɧɗɖŰɞ ŭɘŬɓŬŰɐɟɘɞ 
Űɞɡ ɉɞɛɞɟɑŰɖ ůŰɞɡɠ űɑɚɞɡɠ ɛŬɠ. ȾŬɚɩ Űɞɜ ɀɐŰůɞ ˊɞɡ ŭŮɜ ɏɢŮɘ ɢɤɟɘɧ, əŬɘ Ɏɚɚɞɡɠ ůŬɜ 
ŬɡŰɧɜ ˊɞɡ ɖ ɘůŰɞɟɑŬ Űɞɡɠ Űɞ ůŰɏɟɖůŮ, ɜŬ əɎɜɞɡɜ Űɖ ɉɧɛɞɟɖ Űɞ ŭɘəɧ Űɞɡɠ, ŮˊɑůɖɛŬ.  ȾŬɘ 
ůŰɞ əɞɟɨűɤɛŬ Űɖɠ ŰŮɚŮŰɐɠ, ɜŬ ŬˊŮɡɗɨɜɞɡɛŮ ŭɏɖůɖ ˊɟɞɠ Űɞɜ ɞɡɟŬɜɧ, ɛɐˊɤɠ əŬɘ 
ŬˊŬɜŰɐůŮɘ ɞ ˊŬˊˊɞɨɠ ɞ ɀɘɢɎɚɖɠ, Űɑ ŰŬ əɎɜɞɡɛŮ ŰŬ ůŰŬűɨɚɘŬ. 

 

WITHOUT A VILLAGE (Dimitris)  
By Vasilis K. Theofanis 
 
Dimitrisðmy close friend, best man, and colleagueðwas born and raised in Nea Smyrni. 
His father hailed from the coastal lands of Pontus, and his mother from the shores of 
Smyrna (Izmir). So, in a way, Dimitris doesnôt really have a village. I first met Pontian 
Dimitris during our first year at university, way back in 2004. Back then, I somehow ended 
up spending most of my time with kids from the provincesðfive out of eight of us were 
from Western Greece, four from Aetolia-Acarnania. Well, correctionðI had roots in 
Homori, yes, from the Kravara region, as I proudly and stubbornly proclaimed to my 
classmates (and to the ladies, too), emphasizing either the "r" or the "a" depending on 
the mood. But truth be told, Iôd grown up in Athens and graduated from Arsakeio. Not 
that it was easy to explain that back thené or now. We spent countless hours, days, 
months, and years together with those friendsðlectures in the auditorium, endless 
coffees outside the school, strolls across Athens, drinks and feasts, sleepless nights of 
studying, long hours in hospitals and patient rounds near the end of med school. During 
all that time, memories of our villages clung to us like deep scars on the cheek, shaping 
every thought and perspective. Our rural roots were a quiet but constant thread, a shared 
compass shaping how we viewed space and time. For all of usðexcept Dimitris. He was 
the ñman without a village,ò as our favorite little one-liner went, the playful verse weôd 
sing from time to time just to tease him. Dimitris visited Homori for the first time in 2006. 
One afternoon, we went to my grandfather Michalisô house in Kato Mahalas. Grandpa, 
a quiet widower nearing the end of his road, welcomed us warmly and, in his own way, 
told us his story. After offering us whatever he had on handðand once weôd offered him 
some cigarettes in returnðhe led us out to the balcony to show us his gardens and 
grapevines, his humble legacy. I forgot to mention: Dimitris, by twist of fate, had two 
grandmothers who lived to ripe old ages but never got to meet a grandfather. So my 
friends, fond of elders as they were, were quite touched by mine. And then the devil 
nudged us into pushing Dimitrisðour dear friend with no village and no grandpaðto ask 
a question. We wanted to see whether he could bridge the generational gap or if heôd 
crash and burn. So Dimitris, undeterred, curious and delighted by the grapevines and 
the fruit hanging from them, asks the most baffling of questions:ñSo... what do you do 
with the grapes?ò 
Now, for us kids from wine-producing villages steeped in winemaking tradition, this was 
too muchðwe burst out laughing. Grandpa, meanwhile, stunned, turned to the little 
kitchen and lit up an unfiltered Camel in silence. I forgot to tell you that Dimitris was the 
"best" at many thingsðand today, heôs a Professor of Internal Medicine at the university. 
I also forgot to say that it was Dimitris, playing the violin, who led meðon footðthrough 
the rugged path from my house in the village to the church in Agia Paraskevi on my 
wedding day. He didnôt miss a single note or lose his balance once. The grapes, though... 
those did give him a bit of trouble. Forgive me if Iôve tired or confused you-the heart 
sometimes writes longer prologues than intended. From here on out, though, this text is 
a tribute to the quiet greatness of having a village. And of course, those of you who know 
me wellðcunning you, cunning meðmust have guessed this is a romantic  
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yet assertive call to return to our beloved Chomori. But letôs start from the end. 
In the cemetery of our village, with a view over the Kotsalos valley and Homoritorachi 
ridge, dozens of our ancestors rest in peace. Among them, my grandfather Michalis, 
who took Dimitrisô questionðto this dayðunanswered. Those same ancestors still 
stand in silver frames on our sideboards and coffee tables, defiantly resisting the digital 
age. So why does this ancestral root, this village origin, still cling so tightly to our hearts? 
Letôs start from the beginning. The village as birthplace marks the very point of our 
arrival in this world. The place and conditions of birth shape our earliest momentsð 
foundational elements that influence our identity and how we later see ourselves. As 
the famous song by Vassilis Papakonstantinou goes: "I was born in a village, on a 
Wednesday noon, No doctor helped me out, just the hand of a midwife. Relatives 
gathered early at home, óLook at this baby!ô they said, óWhat a nose!ô" And even in 
lesser-known storiesðof babies with regular nosesðyouôll hear of people born by the 
hearth, in the fields, near the sea, on the plains, on the mountain. From there, their lifeôs 
path began. The birthplace isnôt just a line on your ID or a formality on your diploma 
(ñoriginating from Homoriò). It matters whether you were born in ñGlezeikaò or in the 
polished halls of a maternity hospital. And if you managed to survive the first case, it 
just might mean more. The village as childhood terrain, according to modern 
interdisciplinary studies, shapes our personality in powerful ways. The psychological 
and social development of children in a villageôs safe and intimate environment is 
smoother, more complete. Endless play, close contact with neighbors, and everyday 
involvement in village lifeðschool, square, churchðall nurture empathy and emotional 
intelligence. The village as vacation destination is pure magic for young and old alike. 
From school to the bus station, and from there to grandma and grandpaôs houseðthat 
was the highlight of our childhoods. Summers in the village didnôt just complement our 
city wintersðthey outshone them in experience, initiative, and connection. Summer 
camps tried to mimic the experienceðwith some success. But to enjoy the village, you 
donôt need to be young or have a summer break. More and more people visit year-
round, alone or alongside fellow villagers, for events and reunions. In October alone,  

over twenty festive gatherings take place in mountainous Nafpaktiaðfull of food, song, 
and dance. The village as a community gives us the gift of belonging. We are part of a 
group with powerful shared traits and experiences that offer warmth and acceptance. 
Our village origin opens doorsðinto conversations, circles, and celebrations. Hearing 
someone share your roots moves people, both locally and abroad. Just look at the 
hundreds of village associations, the mingling of violin, lyre and clarinet, the Greek 
dances performed worldwideðtestaments to living tradition. Villages, more than any 
other settlement, are the vigilant guardians of our heritage. In a world rushing forward, 
they quietly preserve the threads of cultural continuity. 
The village as inspiration, reflection, return, and restartðsymbolizes our own Homeric 
Ithaca, as many times told in Homori. It is our lighthouse, even if thereôs no sea around. 
The longing to return, to be near again, is a force that fuels daily life. Think of that hectic 
Monday morning at work or school, when nothing could weigh you down because you 
knewðcome Fridayðyouôd be headed back to the village. Remember Russian 
physician and physiologist Pavlov? The conditioned response as your car climbs the hills 
past Nafpaktos, your eyes searching for Kotsalos above the bridge? Thatôs it. But letôs 
put research and science asideðthey donôt really belong in a village newspaper. Letôs 
listen instead to the Voice of ȼomori, echoing tirelessly for centuries from the ñMegali 
Vrisiò. Our village in the 21st century can and must continue to exist. Aside from the 
dwindling number of people, I see no real challenge that can erase it. I believe that as 
the older ones grow wiser and the younger ones mature, reason, unity, and love will 
prevail. This beautiful mountainous land, shaped like an embrace, has room for all of us. 
And I dare sayðand I have shining examples to prove itðbeing from Homori is both a 
birthright and a choice. We, the born-and-raised, must offer the precious passport of 
Homoritis to our friends. I invite Dimitris, who never had a village, and others like himð
whose life stories stole it from themðto make Homori theirs. Officially. And at the peak 
of this symbolic ceremony, let us raise our gaze and offer a prayer to the heavensé 
perhaps then, Grandpa Michalis will finally answer: ñSoé what do we do with the 
grapes?ò 

 

 
 
ȳŰŬɜ ŰŬ ɚɧɔɘŬ ɔɑɜɞɜŰŬɘ ˊɟɎɝɖ əŬɘ ñəɎɚɚɘɞ ŬɟɔɎ ˊŬɟɎ ˊɞŰɏò. ɇɞɜ ɃəŰɩɓɟɘɞ Űɞɡ 2024 Űɞ ȹɆ Űɞɡ Ɇɡɚɚɧɔɞɡ ɛŬɠ ŬˊɞűɎůɘůŮ Űɖ ŭɖɛɘɞɡɟɔɑŬ Űɖɠ ɛŬəɏŰŬɠ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ. ũɘŬ Ŭɟɢɐ ŮˊɘɚɏɝŬɛŮ 
Űɖɜ əŬɚɨŰŮɟɖ űɤŰɞɔɟŬűɑŬ. ȰəŰɞŰŮ, ˊŮɟɘɖɔɖɗɐəŬɛŮ ůŮ ɧɚŬ ŰŬ ŭɟɞɛɎəɘŬ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ, ɟɤŰɐůŬɛŮ ŰŬ ůˊɑŰɘŬ ñˊɞɘŬɜɞɨ ŮɑůŬɘ ůɡò, ŭɘŬɓɎůŬɛŮ ɧɚŬ ŰŬ űɨɚɚŬ Űɖɠ ŮűɖɛŮɟɑŭŬɠ ñȼ ūɤɜɐ Űɖɠ 
ɉɧɛɞɟɖɠò əŬɘ  ˊɘɎůŬɛŮ Ŭˊɧ Űɖɜ Ŭɟɢɐ ɜŬ ɛŮɚŮŰɎɛŮ Űɘɠ ɔɟŬűɏɠ Űɞɡ ɢɤɟɘɞɨ ɛŬɠ. ɀŮ ˊɞɚɚɞɨɠ Ŭˊɧ ŮůɎɠ ŬɜŰŬɚɚɎɝŬɛŮ ŬˊɧɣŮɘɠ ůŰɖɜ ˊɚŬŰŮɑŬ, ůŰɞ əŬűŮɜŮɑɞ əŬɘ ůŰŬ ˊŬɔəɎəɘŬ. ɇɞ ɏɟɔɞ 
ɛŬɠ, ŭɨůəɞɚɞ əŬɘ ɢɟɞɜɞɓɧɟɞ ɓɟɑůəŮŰŬɘ ůŮ ŰŮɚɘəɐ űɎůɖ əŬɘ ɖ ɢŬɟɎ ɛŬɠ ŮɑɜŬɘ ɛŮɔɎɚɖ. ȼ ˊɟɩŰɖ ɛŬəɏŰŬ ɗŬ ŰɞˊɞɗŮŰɖɗŮɑ ŮɜŰɧɠ Űɞɡ ɄɞɚɘŰɘůŰɘəɞɨ  ȾɏɜŰɟɞɡ əŬɘ ɖ ŭŮɨŰŮɟɖ ůŰɖɜ ˊɚŬŰŮɑŬ ůŮ 
ůɡɜŮɜɜɧɖůɖ ɛŮ Űɖɜ ȾɞɘɜɧŰɖŰŬ. ȿɑɔɖ ɡˊɞɛɞɜɐ ŬəɧɛŬé 

The Village Model Heads to the Printer 
When words become actionðand better late than never! In October 2024, our Associationôs Board decided to create a scale model of the village. It all began with choosing the best 
photo. From there, we wandered through every alleyway, asked each house ñwhose are you?ò, read every issue of The Voice of Chomori, and dove back into the writings of our 
village. We exchanged ideas with many of youðon the square, at the caf®, and on the benches. The project, though demanding and time-consuming, is now in its final stages, and our 
joy is immense. The first model will be placed inside the Cultural Center, and the second in the village square, in coordination with the Community Council. Just a little more patience! 

 

 

 
 

ɇɖɜ ɄɏɛˊŰɖ 13 ɁɞŮɛɓɟɑɞɡ 2025, ůŮ Ůəŭɐɚɤůɖ ˊɞɡ ˊɟŬɔɛŬŰɞˊɞɘɐɗɖəŮ ůŰɞ Coatesville  Űɖɠ 
ȷɛŮɟɘəɐɠ ɓɟŬɓŮɨŰɖəŮ ɞ ůɡɔɢɤɟɘŬɜɧɠ ɛŬɠ ɇɟɨűɤɜŬɠ ɆəɘŬŭŬɠ əŬɘ ɖ ůɨɕɡɔɧɠ Űɞɡ ɀɎɟɗŬ ɛŮ 
Űɞ ɓɟŬɓŮɑɞ Ƀɘəɞɜɞɛɘəɐɠ ȷɜɎˊŰɡɝɖɠ ñThe Tammy  Cansler -Miles  Economic  Development  
Awardò, ɔɘŬ Űɞ ɏɟɔɞ əŬɘ Űɖɜ ŬɜŮəŰɑɛɖŰɖ ˊɟɞůűɞɟɎ Űɞɡɠ ůŰɞ əɞɘɜɤɜɘəɧ ůɨɜɞɚɞ Űɖɠ ˊɧɚɖɠ. 
ȷɔŬˊɖŰɞɑ ɛŬɠ ɇɟɨűɤɜŬ əŬɘ ɀɎɟɗŬ, ɗɏɚɞɡɛŮ ɜŬ ůŬɠ ŮəűɟɎůɞɡɛŮ Űɘɠ ˊɘɞ ɗŮɟɛɏɠ ɛŬɠ 
ŮɡɢŬɟɘůŰɑŮɠ ɔɘŬ Űɖɜ  ŬɔɎˊɖ, Űɖɜ ŬɜɗɟɤˊɘɎ əŬɘ Űɖ ɔŮɜɜŬɘɞŭɤɟɑŬ ˊɞɡ ŬˊɚɧɢŮɟŬ ˊɟɞůűɏɟŮŰŮ. ɀŮ 
Űɘɠ ˊɟɎɝŮɘɠ əŬɘ Űɖ ůɡɛˊŮɟɘűɞɟɎ ůŬɠ ɛŬɠ ůɡɔəɘɜɐůŬŰŮ əŬɘ ɛŬɠ əɎɜŮŰŮ ˊɞɚɨ ˊŮɟɐűŬɜɞɡɠ. ɆŬɠ 
ŮɡɢŬɟɘůŰɞɨɛŮ ˊɞɡ ŮɑůŰŮ ˊɎɜŰŬ ŭɑˊɚŬ ůŰɞɜ Ɇɨɚɚɞɔɞ əŬɘ Űɞ ɢɤɟɘɧ ɛŬɠ. ɆɡɔɢŬɟɖŰɐɟɘŬ!!!  

 
On Thursday, November 13, 2025 , at an event held in Coatesville , America, our fellow 
villager Ted Skiadas  and his wife Martha  were awarded the Tammy Cansler -Miles 
Economic Development Award , for their work and invaluable contribution to the city's 
community. Dear Ted and Martha , we want to express our warmest thanks to you for the love, 
humanity and generosity that you generously offer. With your actions and behavior, you have 
moved us and make us very proud. Thank you for always being by our side with the Association 
and our village. Congratulations!!! 

ȼ ɀȷȾȺɇȷ ɇɃɈ ɉɋɅȽɃɈ ɆɇɃ ɇɈɄɃũɅȷūȺȽɃ 
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